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1. Hean u 3apa4ym AucuUMIIMHBI KMHOCTPAHHBIN A3BIK»

Ilens Kypca HWHOCTpaHHBIX s3BIKOB (OakayjaBpuar) - pa3BUTHE OOmEeHd U QGopMUpOBaHHE
npodeccuoHaTbHO-KOMMYHUKATUBHON KOMIIETCHIIMH — CITIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISITh MHOS3BIYHOE

OO0IIIEHUE B YCIOBUAX MEKKYIBTYPHOH MPo(hecCHOHATbHON KOMMYHUKAITUH.

KomMmyHMKaTvBHAs  KOMIIETEHLMS  BKJIIOYAET  JIMHIBUCTMYECKUN,  COLMOKYIBTYPHBIM  H
[IParMaTU4eCKUil KOMIIOHEHTHI. M3BECTHO, 4YTO 4YeM CHJIbHEE pPa3audus MEXAYy S3bIKaMU H
KyJIbTypaMH, TEM CJIOKHEE OBJIAZIETh MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CPEACTBOM oOLIeHMs. B cBs3u C
OTUM MEXKYIbTYpHas KOMMYHMKAUUs SBJIACTCS BaXXHbIM KOMIIOHCHTOM B IIPENOJaBaHUU
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OynymuM crenuanuctam. OOydeHue s3bIKy MPH TAaKOM IOAXOJE O3HA4aeT
OIHOBpPEMEHHOE (HOPMHUPOBAHME TOTOBHOCTHM K BOCIPHUSTHIO YYKOH KYJIBTYpel BO BCeX €&
IPOSIBIICHUSIX, CIOCOOHOCTH aJIeKBaTHO pearupoBaTh Ha MPOSBICHUS HE3HAKOMOTO U MIPE0JI0JIeBATh
KOMMYHUKATUBHbIE Oapbephl, CBA3aHHBIE C 3TUM. OTO MPEAINOJaraeT He TOJbKO CHCTEMHOE
MPEJCTAaBICHUE JIMHTBOCTPAHOBEAUECKOH HH(pOpMAMH, HO M (HOpPMUPOBaHHE HOBOW KapTHUHBI
MUpa, KOTOpasi HAKJIaIbIBAETCSI U COTOCTABIISAETCS C KAPTUHOW MUpPA, CHOPMHUPOBAHHON B POITHOM

SI3BIKC.

OOmast KOMIIETEHLMs TNpPEAINoyiaraeT peaju3alnio o0pa30BaTelbHON, BOCHMTATEIbHOW €U
[apaJUIeIbHO ¢ KOMMYHMKAaTHBHOM LIE€JIBI0O M HEPAa3pbIBHO CBA3aHa C COLMOKYJIBTYPHBIMH U
MEXKYJIBTYPHbIM KOMIIOHEHTaMu oOyuyeHus. CTparernyeckue KOMIIETEHLUU SBJISIOTCS OIHOM M3

BaKHEHUIIINX COCTaBJAIOIIUX ITpoIrecca q)OpMI/IpOBaHI/ISI ABTOHOMHOCTH CTYACHTOB.

B cooTrBercTBUM ¢ 1ensAMH U 3aa4aMH TTOJTOTOBKU CIEIHATNCTa-0aKataBpa Kypc WHOCTPAHHOTO

si3bIKa paccuuTal Ha 2 roga oOyuenus (¢ I mo II kypc).

[Iporiecc 0OydeHus npeamnogaraeT codeTaHue ayTUTOPHOU U CaMOCTOSITEIBHONU pabOThI, MMOCKOJIBKY
HUMCHHO JOIIOJTHCHUEC aYI[HTOpHOﬁ pa6OTI)I CaMOCTOSITETbHOM ACATCIIBHOCTBIO  CTYACHTOB
CIOCOOCTBYET Pa3BUTUIO CAMOCTOSATEIHHOCTH U TBOPUECKOM aKTUBHOCTHU KaK MPHU OBIAJCHUU, TaK U

MPaKTUICCKOM UCIOJIB30BAHNUU MMOJTYYCHHBIX 3HAHUH B nponecce KOMMYHUKAIIUU.

B mporecce o0ydeHHs OCYIIECTBISIETCS PAa3BUTHE U COBEPLICHCTBOBAHUE PA3IMUHBIX S3BIKOBBIX
HAaBBIKOB:
v YTEHHUSI C LIeJIbI0 U3BJICUEHHS] HHPOPMAILIUU, CoeprKalleics B MHOA3BIYHOM TEKCTE, U
ee JanpHeimei 00paboTku — pedeprupoBaHie U AHHOTHPOBAHHE;
v [IEpEBOJIa HAYyYHO-TEXHUYECKUX, HAYYHO-TIONMYJIAPHBIX TEKCTOB C HMHOCTPAHHOIO
SI3bIKA HA PYCCKUU U C PYCCKOTO SI3bIKa HA MHOCTPAHHBII;
v JIETOBOM/ITMYHOMN MEPETTUCKH;
v ayaupoBaHUs (BOCIPHUATHS HHOS3BIYHON peur Ha CIyX);

4 YCTHOﬁ pcuun B COI_II/IaJ'ILHO-6LITOBOM n HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHOM O6IJ_I€HI/II/I



(KoH(pepeHIH, CHUMIIO3UYMBI, TUCKYCCHH ) U BHE €TO.

2. TpeGoBaHusl K yPOBHIO 00y4€HHOCTH CTYI€HTOB

OOyyenne momyuHEHO OOIIEH 3ajaue MOATOTOBKM CIEIMaTUCTa-0aKanaBpa M IMpeaycMaTpHBaeT
(dbopMupOBaHUE y CTYICHTOB MPO(hEeCCHOHATBHO 3HAYMMBIX 3HAHW, HABBIKOB U PEUEBBIX YMEHUI
KaK KOMIIOHEHTOB HHOS3bIYHON KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETCHIIMH, HEOOXOIUMBIX ISl BBITOJTHEHHUS
KOHKPETHBIX BHJIOB TIPO(ECCHOHATIBHON JICSITENbHOCTH, U PAa3BUBAIOIIUX LIEJICi 00ydeHHUs, KOTOPBIC

OTIPEEIISAIOTCS KBATU(UKAITMOHHBIMU XapaKTEPUCTHKAMHU BBIITYCKHUKa-0aKaiaBpa:

> IIpaKTUYCCKas pa60Ta 110 MOAACPKaHUIO KOHTAKTOB C NHOCTPAHHBIMU INapTHEpaMU B

YCTHOH ¥ MUCBMEHHOU (opme;

> MH(POPMALIMOHHO-aHAIUTHYECKasl padoTa C pa3IMYHBIMU UCTOYHHUKAMH WH(POPMALTUU

Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKe (Tpecca, TOKYMEHTBI, CIIeIAJIbHAS U CTIPABOYHAS JINTEPaTypa);

> nepeBouecKas pabota B MUCbMEHHOH (popMme, B TOM YHUCIIE MEPEBOJ JOKYMEHTOB U

MaTepHualioB TEXHUYECKOTO XapaKTepa.
B pezynomame u3zyuenusn oucuyuniunl y cmyoenma popmupyromecsa cinedyrouiue KOMnemeHyuu:

v JUHCBUCMUYECKAA KOMNEMEHYUA — CIIOCOOHOCTh MCIOJIB30BaTh I/IHOCTpaHHBIfI SA3BIK

B CUTYyaIUsX MPO(heCCHOHATBHO 3HAYMMOTO OOIICHHUS;

v npazmamudeckas KoMnemeHyus - CIIOCOOHOCTh CTHJIMCTUYECKU KOPPCKTHO
pean30BaThb JIMHIBUCTUYCCKYHO KOMIICTCHIUIO B PA3JIMYHBIX YCJIOBHUAX PEUCBOIO 06H_ICHI/I}I

C YyU€TOM KOMMyHHKaTHBHOﬁ LICJ'IGCOO6p33HOCTI/I BBICKAa3bIBaAHM A,

v COYUOKYIbMYPHAsSL KoMnemenyusi — CIIOCOOHOCTh CTPOUTH PEUEBOE M HEPEueBOE
MIOBEJICHUE C YYETOM COLMAJIbHBIX HOPM IOBE/EHUs, OOYCIOBIEHHBIX KYIBTYpOH CTpaHBbI

HN3y4acMOro s3bIKa.

B coomeemcmeuu co cmanoapmom ®@I'OC BO y cmyoenma Oondcuvl 0vimov cghopmuposanvi

cnedylomue Komnemenuuu.

OK-13 BnajneTs NUCbMEHHOM M YCTHOM peubl0 HAa PYCCKOM SI3bIKE, CHOCOOHOCTBIO HCIIOJIb30BATh
po¢eCCHOHATBPHO-OPUEHTUPOBAHHYIO PUTOPUKY, BIIAJICHUEM METOJAAMH CO3/IaHUsI TTOHSATHBIX
TEKCTOB, CIIOCOOHOCTBIO OCYIIECTBIISATh COIMAIIEHOE B3aMMOJICHCTBHE HA OJTHOM M3 MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB.

Buvinycknuk-oaxanasp 0onscen 3namo:

v CONMOKYIIBTYPHBIC CTCPCOTHUIIBI PEYCBOI'0 U HEPCUCBOI'O MOBCACHNA HAa HHOCTPAHHOM

" POAHOM A3bIKax, CTCIICHb UX COBMECTUMOCTHU / HECOBMECTHMOCTH,

v HaIlMOHAJIbHO-MAapKUPOBAHHYIO U OE€39KBUBAJIEHTHYIO JIEKCHUKY, COLIMOKYJIBTYpPHBIE

JIAKyHBI,



v MpaBuUIIa peueBoro MOBEICHUS (peueBoit STHUKET) B YCIOBUSIX

o eCCHOHAIEHOTOMEKKYIBTYPHOTO OOIIECHHS.
Buinycknuk-oakanasp oonscen ymems:

v BECTH Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE Oecely B paMKax MNpPOoQecCHOHAIbHONW U COLMAIbHO-

KYJIBTYPHOU cep 0OIIeHNS; TPABHIIBLHO MOJIb30BaThCSI PEUYEBBIM 3TUKETOM;

v BOCIIPMHHUMATH M 00pa0aThiBaTh B COOTBETCTBHH C IMOCTABICHHOH IEJIBI0 PA3THYHYIO
nH(OPMAIMI0O HA WHOCTPAHHOM S3bIKE, TOMYYCHHYIO U3 TICUATHBIX, AyJAHMOBU3YAJIbHBIX H
ANIEKTPOHHBIX MCTOYHMKOB HH(OpMAIMK B paMKax NPO(ecCHOHATHHOH W COLMAIBHO-
KYJIBTYpHO# cdhep oOlIeHus;

v BBINOJIHATh NMUCHMEHHBIA TIEPEBOJ MEUaTHBIX TEKCTOB C WHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha

pycckuii B pamkax npodeccruoHanbHOU chepbl OOIICHUS;
v MIPaBWJIbHO MOJIb30BATHCS AITUKETOM MHUCbMEHHOMN peyu.

B pe3ynomame uzyuenusn oucyuniunvl 01sa 6bINOAHEHUA NPOPECCUOHATbHOU O0eAmelbHOCHU

GbINYCKHUK 00J1)iCEH 001a0amb C1e0YIOUUMU KOMNEMEHYUAMU:

v obweHayuHbiMu — BIAQJCHUE KYIbTYPOH MBILIUICHHS, METOAAMU U METOIUKaAMU
MOWCKa, aHAJIM3a M O0PaOOTKM WHOS3BIYHOM, COIMOKYIBTYPHOH WH(OpPMAIUH, BIIaJCHHUE
MEAMAKYJIBTYpOl (MCIONIb30BAHUE CIPABOYHOM JIMTEPATYyphl HA MHOCTPAHHOM S3bIKE U
JIPYrUMH MH(GOPMALIMOHHBIMU PECypCaMH: CIIOBApPSIMH, CIIPABOYHUKAMHU, SHLIUKIIONEIUAMH,

ceTblo MHTEpHET;

v HAY4HO-MemoOuyecKUMy — CIIOCOOHOCTh TONB30BaTbC METONUWKAMU H3YYCHHUS
WHOSI3BIYHOTO Marepuajlia W €ro MpakTUYeCKOro TMpPUMEHEHUs B TpodeCcCHOHANBHOM
NEeSTETbHOCTH;

v camoobpazogamenvbHbiMy  — CHOCOOHOCTh K COBEPIICHCTBOBAHUIO HHOS3BIYHOM
npo¢eCcCHOHATBPHO-KOMMYHUKAaTUBHOM ~ KOMIIETEHIIMKM 32  TpeneiiaMyd  00s3aTelbHOM

00pazoBaTeIbHOM MPOTPaMMBI SI3BIKOBOM MOATOTOBKH.



Temarunueckuii miiad Ha 1-4 cemecTpbl

s HanpaeiieHus noarotoBku  20.03.01 «TexnocdepHas 6€30macHOCTBY», COTIACHO Y4eOHOMY IUIaHY Ha OCBOSHHE AUCIUIUIMHBI «HOCTpaHHBIH

A3BIK (AHIIMICKHI)» B CEMeCTpe OTBOIUTCS 36 aKaJeMUYECKHX YacOB Ha ayIUTOPHYIO paboTy 1 36 4acoB Ha CAMOCTOSITENIbHYIO PabOTy CTYJEHTOB

HEACIN

Koun-Bo yacosn

[IpakTnyeckue 3aHATHS

I cemecTp

1-3

Tema. A u mos cemvs. Cemetinvie mpaouyuu, yYKiao HCusHu.
B3anMooTHOIIEHUST B CEMBE, C IPY3bIMHU

CemeiiHble 003aHHOCTH.

I. H. 3amapaeBa u nip., «Ilocobue mo ycTHOH peun Ha aHIIIMHCKOM SI3bIKE JJIS
CTYICHTOB HES3BIKOBBIX BY30BY,

Unit I, Lesson 1, cTp. 4-15;

Tekct 1. «Family and family relation»

Tekct 2. «Family and Family Problems»

I'pammamuxka:

UMl CYIIECTBUTEIHHOE; apTHKIIb; TPUTSHKATSITHHBIN TTaIeK.

T. U. Marsip u ap. «English grammar in rules & exercises», Units 1-2, ctp. 4-15

Peueesoit somurxem: 3HaKOMCTBO

KontponpHnas pabora Nel. «Mms cyiiecTBUTENBHOE»

5-7

Tema. /[om, socunuwnole yciosus

YCTpOHCTBO TOPOACKOM KBAPTUPHI/3arOPOIHOTO JI0MA.




T.1O. Ipo3nosa u np. «Everyday English», «<Home», ctp. 123-141.
Tekct 1. «Types Of Housing»

Tekct 2. «The most common types of houses in England»

Texkct 3. «Types of House in the USA»

I'pammamuka:

Mecroumenus (JInunbie, MPUTSKATENbHBIE, BO3BPATHO-YCHIINTEIILHBIE,
B3aMMHbIE, YKa3aTeJIbHbIE, BOIPOCUTENIbHbIE, OTHOCUTEIIbHBIE U
COEJMHUTENbHBIE, OTpULaTeNIbHbIe, HEONpeAeIeHHbIe, 0000I1IatolIHe,
KOJINYECTBEHHBIE)

T. . Marsp u ap. «English grammar in rules & exercisesy», Unit 3, ctp. 15-21

8 Pelitunr-kontposs Ne 1.
9-12 Tema. Jlocyr u pa3BiieyeHus, CEMEHUHBIE ITyTEIECTBUS.
Hocyr B OynHue 1 BeIXOnHBIE THU. CeMeWHbIe TIPa3THUKH.
T.YO. lpo3nosa u ap. «Everyday English», «Leisure Timey, ctp. 419-432
T.U. KoiikoBa «Learn and speak English», Unit II «Travelling», ctp. 14-29
I'pammamuka:
maroisl “to be”, “to have”; 06opoTs! there is/are; moOpsI0K CIOB B
MPETOKSHUN
T. U. Marsip u ap. «English grammar in rules & exercises», Unit 6, ctp. 33-40
13 KonTponbhas pabora Ne 2. «Ynorpebienus miaronos “to be”, “to have”,
MECTOUMEHHSD)
Peittunr-xoHTpOas Ne 2.
14-16 Tema. Ena. [Toxynku.




IToxynka nponykroB. [Ipennourenus B ene. Ena noma u BHe f1oMa.

T.1O. Apo3nosa u np. «Everyday English», «Food and meals», ctp. 280-309;
«Shopping», ctp. 324-347.

T.W. KotikoBa «Learn and speak English», Units IV-V «Meals/Eating outy,
«Shopping» , ctp. 40-59.

I'pammamuka:

CreneHu cpaBHEHMsI UIMEHH MpUJIaraTeabHOro/Hapeuus

T. . Marsip u ap. «English grammar in rules & exercises», Unit 4, ctp. 21-29

17 2 KontposnpHas pabora Ne3. «CrerneHu cpaBHEHUS UMEHU
NpUJIaraTeIbHOTO/HapEUHsD)
Pelitunr-xontpospb Ne 3.
18 2 3auér
Bcezo: 36
II cemecTp
1-5 10 Tema. Briciiee oOpa3oBanue B Poccuu u 3a pyoexom.

VYpoBHHM BbICIIEr0 00pa30BaHMUSL.

Moii By3/McTopus U Tpaauiiii MOETO By3a

I'. H. 3amapaeBa u ap., «[locobue 1o ycTHON peun Ha aHTITUHCKOM SI3BIKE JIJISI
CTYJIEHTOB HESA3BIKOBBIX BY30B»,

Unit II, Vladimir State University, Education in Russia ctp. 25-35, System of
the UK education ctp. 118-129

3omotroBa M.B. « AHIHIICKHIN SI3BIK JJ1S1 TYMaHUTApUEB», Unit 2, text 5

“Classification of British Universities”, text 6 “Five Main Categories of the




Universities in Britain”, c¢. 35-39, unit 3 text 1 “College and University in the
USA”, c. 57-63.

I'pammamuka:

Bpemena rpymmbl Indefinite; ocHOBHBIE THITBI BOIIPOCOB

T. U. Marsip u ap. «English grammar in rules & exercises», Unit 7, ctp. 40-45

KontpompHas padora Nel. «Indefinite Tenses/oCHOBHBIE THITBI BOIIPOCOB)

Pelitunr-xontpospb Ne 1.

7-10

Tema. CtyneHueckas )xu3Hb B Poccuu u 3a pyOeskoMm.

Hayunasi, KynpTypHast 1 CHOPTHUBHAS JKU3Hb CTYIACHTOB.

I'. H. 3amapaeBa u ap., «IlocoOue no ycTHOH peun Ha aHIJIMHCKOM SA3bIKE JUIS
CTYICHTOB HES3BIKOBBIX BY30BY,

Unit I, Lesson 2 «Student Lifex, ctp. 16-24, Rebelling against an austere
regime, ctp. 101-107.

3onoroBa M.B. « AHIMMICKUH SA3bIK AJI1 TyMaHUTapUeEBy, unit 2, text 10
“Student’s Life (about Cambridge)”, c. 43-45.

I'pammamuka:

Bpemena rpynner Continuous

T. . Marsip u ap. «English grammar in rules & exercises», Unit 8 Continuous

Tenses, cTp. 45-53

11

KontponpHnas pabora Ne 2. «Continuous Tenses»

12

Peittunr-xoHTpoas Ne 2.




13-16

Tema. CrygeHueckue MeXIyHapOAHbIE KOHTAKThI (Hay4HBbIE,
npodeccuoHalbHbIe, KYIbTYPHBIE).

JlerHue oOpa3oBaTebHbIE M 03HAKOMHUTEIbHbIE IPOrPaMMBbI.

Tekct 1. «Travel, Academics, and Culture: You've Never Seen Study Abroad
Like This»

Teker 2. «Advantages and Disadvantages of Studying Abroad»

Tekct 3. «Summer Programs for High School Students»

Teker 4. «Volunteering

I'pammamuka:

Bpemena rpynnsl Perfect

T. . Marsp u ap. «English grammar in rules & exercises», Unit 9 Perfect

Tenses, ctp. 54-61

17 KonTpomnsnas padorta Ne3. «Perfect Tenses»
Pelitunr-kontposns Ne 3.
18 3auér
Bcezo: 36
III cemecTp
1-4 Tema 1.5I3bIK KaK CPEICTBO MEXKYIBTYPHOTO OOLICHHUS;

I'. H. 3amapaeBa u ap., «[TocoOue 1mo ycTHOM peur Ha aHTITUHCKOM SI3BIKE JIJISI
CTYJIEHTOB HES3BIKOBBIX By30B», Unit IV «Countries», Lesson 2 «Great Britainy,
ctp. 77-87.

3onoroBa M.B. « AHIIHMICKUI SI3BIK 1711 TYMAHUTApPHEB

Unit 4, tekct 1. «English today”, c. 79-81;




Unit 4, texct 4. “The future of English”, c. 95-97.

Peuegoii smuxem: GopMyIbl IPUBETCTBUS, OIATOAAPHOCTH, IPOIITAHHS,
NPUTTIANICHHS, COTVIACHS, HECOTIACHS U T.1I.

I'pammamuxa:

Passive Voice

T. U. Marsip u ap. «English grammar in rules & exercises», Unit 10 «Passive

Voicen, cTp. 61-62.

6 2 KontponpHas pabora Nel. «Passive Voice»

Pelitunr-kontposs Ne 1.
7-12 12 OO11ee U pa3IMYHOE B CTPAHaX M B HALIMOHAJIbHBIX Ky/IbTypax. HaunonanbHbie

Tpaaunuu u o0sryau Poccuu/cTpan n3ydaeMoro si3bika.
Ponnoit xpai.
I'. H. 3amapaesa u ap., «IlocoOue 1o ycTHOM peur Ha aHTIIUHCKOM SI3BIKE JIJIsI
CTYIEHTOB HESI3bIKOBBIX By30B», Unit IV «Countries», Lesson 1 «Russian, cTp.
57-76; «Russians as they are and their culture and traditionsy», ctp. 113-114;
[lesenéra, C. A. Anmuiickuii 1ns rymanutapues, «English Culture and
Traditionsy, ctp. 59-65; «Other Cultures and Cross-culture», ctp. 87-99.
I'pammamuxka:
Modal Verbs
T. . Marsip u ap. «English grammar in rules & exercises», Unit 12 «Modal
Verbs», ctp. 68-74.

11 2 KonTponsHas padota Ne 2. «Modal Verbsy




12 2 Pelitunr-kontposs Ne 2.

13-15 8 Tema 3. Mex1yHapOAHBIA TYpU3M.

JocronpumMedarenbHOCTH Pa3HbIX CTPaH U POJHOTO Kpasi.

[TyTemecTBus U Typu3M, KaK CpEICTBO KYIbTYpHOTO 000TalleHus JINYHOCTH.
I'. H. 3amapaesa u nip., «Ilocobue 1mo ycTHOM peun Ha aHTITUHCKOM SI3BIKE JIJIS
CTYICHTOB HEs3BIKOBBIX By30B», Unit III «Vladimir», ctp. 36-56; «Cities and
Townsy, ctp. 107-112; «Moscow», ctp. 115-116; «Londony, ctp. 129-135.

I pammamuxa:

Hemmunsie hopmel marona « THGUHUTHBY

T. . Marsp u ap. «English grammar in rules & exercises», Unit 13

«MudunuTHBY, CTp. 75-83.

16 2 KonTponbhas padota Ne3. « THUHUTHB/MHUHUTHBHBIE 00OPOTHD»
17 2 Pelitunr-kontposs Ne 3.
18 2 3auér
Bceco: 36
IV cemectp
1-4 8 Tema. VcTopusi NpOMBIIITIEHHON THTUEHBI

Texct 1. “From the history of industrial hygiene”.

Teker 2. “Worksite analysis.”

(O.B. VnpsHOBa, AHIITMUCKUH IS CTICIIMAIMCTOB TIO 3aAIUTE OKPAXKAIOIIEH
Cpelbl U O€30MaCHOCTH KU3HUIEATEIBHOCTH C. 60-64)

I'pammamuka:




Hemmunsie hopmel marona «[Ipugactuex»
T. . Marsip u ap. «English grammar in rules & exercises»,

Unit 15 «IIpuaactuen, ctp. 92-94, ynp-us ctp. 95-98.

Tema. OnacHble BeleCcTBa

Texct 1. Chemical hazards

Tekcr 2. Biological hazards

Tekct 3. Physical hazards ergonomic hazards

(O.B. VnbsHOBa, AHIIMACKHUI IS CIICIIMAIMCTOB TI0 3aIMTE OKpaXKaroIen

Cpelbl U O€30MMACHOCTH KU3HUIEATEIBHOCTH C. 64-68)
I'pammamuka:

Henuunsie popmsbl marosna
«[IpruactHbie 000POTHI»
T. . Marsp u ap. «English grammar in rules & exercises»,

Unit 15 «IIpuvactuen, ctp. 95, ynp-us ctp. 99.

KonrtponpHnas pabora Ne 1. «IIpuuactue»

Pelitunr-kontpomns Ne 1.

9-11

Tema 3. MeTobl TECTUPOBAHUS BOJIBI

Tekcr 1. Water testing methods

a) Colorimetric Method

b)Titrimetric Method

¢) Turbidimetric Method

d) Electrometric Method

e) Nephlometric Method

g) Gravimetric Test Methods

(O.B. VnbsHOBa, AHIITMUCKUH JJIs CIICIIMAIMCTOB TI0 3aAIUTE OKPaXKaIOIIEH
Cpenbl U O€30MaCHOCTH KU3HUIEATEIBHOCTH C. 71-75)

I'pammamuka:




Henuunsie hopmbl miarona «l epyHanii»
T. . Marsip u ap. «English grammar in rules & exercisesy,

Unit 14 «epynauii», ctp. 83-92.

12 KonTponsHnas padorta Ne 2. «I'epyHauii»
13 Pelitunr-kontposs Ne 2.
14-16 Tema 4. be3omacHocTh B TeXHOC(hepe
Pesrome
T.N. KoiikoBa «Learn and speak English», Unit VII «Applying for a job», ctp.
67-74., ctp.83-87.
I'pammamuka:
KocBenHast peub U coriacoBaHue BpeMeH
T. Y. Martsip u p. «English grammar in rules & exercises»,
ctp. 65-71.
17 KonTponbhas padora Ne3. «KocBeHHast peub U cOIIacOBaHUE BPEMEH
18 Pelitunr-kontposs Ne 3.

Bcezo: 36

Hmozo: 144




OcHoBHas 4acTh

Nzyuenue mucuumnnunbl « MHOCTpaHHBIN S3bIK (QaHIIMICKUIN)» HAMPABICHO HA Pa3BUTHE
U COBEPIICHCTBOBAHNE HABBIKOB UTEHUS C IIEJIBIO M3BJICUECHUS HH(pOpMaLnU, OopopMIIeHHs e€ B
BUjie pedeparoB, TE3UCOB, aHHOTALIUH, IIEPEBOAOB HAYUHO — TEXHUYECKHUX, HAYYHO-TIOMYJIAPHBIX
TEKCTOB Ha PYCCKHH SI3bIK, BEJCHUS JIEJIOBOM NEPENUCKH, YCTHOM pedr B COLMAIbHO-OBITOBOM U
npodeccuoHaAIEHOM OOIICHHUU.

[IpakTudeckune 3aHATHS O0a3upPyIOTCSd Ha AayTEHTUYHBIX y4YeOHBIX MaTephallaX: TEKCThI
Hay4yHBIX CTaTei, ydeOHBIX NOCOOMH, NEepUOAMYECKUX W31aHui, HHTepHeT—pecypcoB IO
npodmio npodeccnoHaabHON OpUeHTaluu cTyleHTa. Ha ocHOBe BbIlIEyKa3aHHBIX UCTOYHHKOB
COBEPIICHCTBYIOTCS HEOOXOAMMBIE PEUCBBIC YMEHHUS M HABBIKM B PA3JIMYHBIX BHUJAX PEUEBOM
NeSITeIbHOCTH (UTEHUE, TOBOPEHUE, ayTUpOBaHue M MUchMO). Ha ocHOBE ydeOHBIX MarepHuasoB
TaKXX€ COBEPILEHCTBYIOTCS, PACIIUPAIOTCA M YIIYONSIOTCS 3HAHUS M YMEHMs B 00jacTu
(OHETHKH, TEKCUKH, TPAMMAaTHUKH.

CoBeplIeHCTBOBAHME  BJIAQJCHUS  IpaMMaTHYECKUM  marepuaioM  (Mopdosorus,
CHHTAKCHUC, CIIOBOOOpa30BaHME, COYETAEMOCTh CJIOB), a TAaK)K€ aKTUBHOE YCBOEHHE HamOoiee
yIOTpeOUTENbHON HaydHO — MPO(ecCHOHAIbHON JIEKCUKH U (Pa3eosIOTUU M3y4aeMOro s3blKa
IIPOUCXOJUT B IIPOLIECCE MUCBMEHHOIO U YCTHOTO MEPEBOAA C MHOCTPAHHOTO S3bIKA HA PYCCKUM.

OcBoeHue yvamuMmucs (OHETHKH, TpaMMATUKM, CHUHTAKCUCa, CIOBOOOPA30BaHUS,
COYETaeMOCTH CJIOB, a TaKkKe aKTUBHOE YCBOEHHE Haubojee  ymnoTpeOUTEeIbHON
o0mienpoecCHOHaNIbHOM  JIEBKCUKM U (Dpa3eosornd H3y4yaeMoro HWHOCTPAHHOTO — sI3bIKa
IPOMCXOIUT B Hpolecce paboThl HaJl CBA3HBIMM, 3aKOHYEHHBIMH B CMBICIOBOM OTHOLIEHUHU
IIPOU3BEJCHUSMHU peUn crienruanbHOCTH «KynpTypomorusy».

Nzyuenne aucuumiauHel «/HOCTpaHHBIA A3BIK (QHIVIMIICKUI)» IpeanojaraeT MCIOJIb30BaHUE

CJICAYIOMIUX aCIICKTOB U MaTCpPUAJIOB:

1. Yrennue.

1.1 Ynpaxxuenus:

- IICBMEHHBIN NIEPEBOJT TEKCTA;

- COCTaBJICHUE BONPOCOB K TEKCTY;

-COCTaBJICHHE IJIaHa MPOYUTAHHOTO TEKCTa;

-KpaTKUi 1 OAPOOHBIH Mepeckas TeKCTa C ONOpPOi Ha IIaH;

-1epeBo/l (1mepeaada coJepkKaHus) pycCKOro TeKCTa Ha aHIITUHCKHUM S3bIK

-HanycaHue o(QUIUAIbHBIX MTHUCEM;

OOydeHre YTEeHUIO JIMTEPaTyphl MO CIEUHUAIbHOCTH TaK)Ke BKJIIOUAET BHEAyAUTOPHOE YTEHUE,

COCTaBJICHHE KOHCIICKTa Ha aHIJIMMCKOM S3BIKE H NpeaACTaBICHUE €TI0 B BHJAC AO0KJIaga Ha



3aHATUU

1.2 PexoMeHIa1IuM M0 OPTraHU3ANUH PAOOTHI ¢ TEKCTAMU /IS YTEHHUS

UT0oOB! MOHUMATH U MEPEBOAUTH MHOS3BIYHBIA TEKCT, HEOOXOIMMO B TIEPBYIO O4Yepelh HAYYHUTh
BBIICTISITh M TIOHMMAaTh COJEp)KaHHE Ha YpOBHE TEK cTa, ab3ala M TMPEeasiokKEeHHs, a Takke
muddepeHIMpoBaTh OCHOBHYIO M BTOPOCTEIIEHHYIO HH(POPMALIKIO.

OcHoBHBIE TIPU3HAKH TEKCTa: 1) CBA3HOCTH; 2) TEMaTHYHOCTH (BCE MPEIOKECHUS OOBEAMHECHBI
Kakoi-mmbo onHOM TeMoH); 3) LEeIbHOCTh (MCIOJIB30BAaHUE CPEICTB CBSA3M  MEXKIY
MIPEIOKCHUSIMH ).

@opmul nepedauu ungopmayuu.CynecTByoT cienyomue (GopMbl nepeaadd UHPOPMAILIUU:
coobwenue, onucamue, nosecmeosamue u paccyxcoenue. Tak, sapo caMoro MpoOCTOro THIA
uH(GOPMAITUU — COOOIIEHUS — COCTABJISIFOT OTBETHI HA CJICAYIONIUE BOMPOCKHI: KTO, YTO, KOT/IA,
e, KakK, [ouemy.

Ocnoegnble 6U0bl MEKCMOE 0151 YMeHUs

1)yuebnuiii,

2)xy0oocecmeentulii (Story —pacckas,play—nwveca,novel — poman),;

3)Hayuusiii u HaAyuHO-NONYIAPHBIU (research work — HayuHwvll mpyo, theses —ouccepmayusi;
monograph — moHoepagus,; reference — cmamvsi U3 CHpAGOYHOU aumepamypwl; article —
JHCYPHANLHAS CMAmMbs, notes — coodujenue).

1.3 UreHue ¢ MOJTHBIM MOHUMAHNEM MPOYUTAHHOTO

[{enb — MONHOCTBIO OHATH COAEPIKAHUE TEKCTa, BBIICIUTH IMIaBHYIO HH(OPMAILIKIO, TIepeaaTh
coJiepKaHue, OIICHUTh €r0, CPABHUTH C YK€ U3BECTHBIM pPaHEe.

1.4 UreHue ¢ MIOHMMAHHEM OCHOBHOTO COIEPKAHUS

L{enb - ToMy4YuTh 00Ty HH(POPMAIIHIO O COJCPIKAHUH TEKCTa, BBIJICIUTH ITIABHYIO MBICITb,

BBICKA3aTb CBOC OTHOMICHUC K ITPOUYUTAHHOMY.

2. IucbMmo.
210 MPOTYKTHUBHBIN 133701 pedeBoi JIESITEIIbHOCTH.
[TucekMo W THCHPMEHHAs peuyb SBISETCA IeNbl0 OOydeHHMsT Ha BCEX OJTamax oOydeHus
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
Heab 00yyenus:
1) HAay4YWUTh MUCbMEHHO BBIPA’KAaTh CBOU MBICIH, YMEHUE MOJIb30BATHCS MUCHMOM B
006macTu 30paHHBIX TPO(PECCHOHANBHBIX U JINYHOCTHBIX HHTEPECOB, MPU 3HAYUTEIILHOM
pa3zHoo0pa3uu cUTyanuii oOIeHus 0(QUIUaTHLHOTO U HEO(UIIMATHLHOTO XapaKTepa;

1) HAYy4YUTh JCJIaTh BBIIIUCKU U3 TCKCTA,

2) HAY4YUTBh COCTABJIATH U 3alIMCBIBATD IJIAH, IIPOYUTAHHOT'O;



3) HAay4YUTh THCaTh KOPOTKOE TO3JpaBlIEHUE, BBIPA3UTh IIOXKEJaHWE, Hamucarb

JIUMYHOC ITMCHMO,

4) HAyYUTh MMCbMEHHO 3aIOJIHATh AaHKETHI M (POPMYJISIPHL;

5) HAYYUTh OTHCHIBATH PA3TIMYHbIC (DAKTHI, IBJICHUS, COOBITHUS U BIICYATICHUS;

6) HAy4YUTh BBIPAXKaTh CBOC MHECHHUE 110 HHTEPECYIOIIEMY BOIIPOCY;

7) HAy4YUTh JIeNIaTh y4eOHbIE 3alUCH, TE3UCHI, KOHCIIEKTHI, Pa3BEPHYTHIC IJIaHbI;

8) HAY4YUTh COCTABJIATH MMCbMCHHBIC OIMOPHI AJIA YCTHBIX BBICKA3bIBaHUU (I[OKJIaIIOB,
pedeparos).

[Ton y4yeOHOH MHCHLMEHHOH Pe4YbI0 IIOHMMAETCS BCS CUCTEMA SA3BIKOBBIX M YCIOBHO-PEYEBBIX
yIpa)KHEHHH, BBINOIHAEMbIX B TUCBMEHHOU (hopMe.

K HUM OTHOCSTCS TpaMMaTUYeCKU U JIEKCUYECKN HAIPABJICHHbBIE YCIOBHO-PEYEBBIC
YIPA)KHEHHUS:

a) 110 CUTYyallUH;

0) 10 TEKCTy, HAIpUMEpP: OTBETUTh MMCbMEHHO HA BONPOCHI K TEKCTY, COCTaBUTD IUIaH paccKasa,
U3JI0KUTHh IUCBMEHHO KPATKOE COAEPIKaHUE TEKCTA,

B) OTBETUTh MMCbMEHHO HAa BOIIPOCHI B CBSI3U C TEKCTOM.

Baxneiinee MecTo mMCbMEHHAs peub 3aHMMaeT B (POPMUPOBAHUU MOHOJIOIMYECKHX YMEHH,

KOTOPBIC 3aKPCIUIAIOTCA YIIPA)KHCHUAMU CIICAYIOIHUX BUOOB:

. MIACbMEHHOE U3JI0KEHIE OCHOBHOIO COJEP KAHUS TEKCTA;

. COCTaBJICHUE TIJIaHA U T€3HCOB JJIs1 COOOIEHMs (JOKa/1a) Ha ONPEEeICHHYIO TEMY;
. Hamucarb MUchbMa 3apy0eKHOMY CBEPCTHUKY;

. HAIUCaTh PE3IOME, CONTPOBOIUTENBHOE ITUCHMO.

Kak cienyer W3 mNEepeYUCIICHHBIX BBIIE BHJIOB YINPAKHEHHUHW, BCE OHU OTHOCATCS K
KOMMYHHKATUBHBIM IMCbMEHHBIM YIIPAKHEHUSM.

Beinenstor crneayromue GopMbl KOMMYHUKAaTUBHON MHUCbMEHHOMN pedn:

Te3uchbl — cierka popMaan30BaHHOE PE3IOME, II€ BBIACICHBI OCHOBHBIE MOJIOXKEHUS, U KaX10€
W3 HUX PaCCMOTPEHO B OTJEIBHOCTH.

KoHcnekT yueOHbIH — o1HA U3 BaKHEHIINX (opM yueOHOI 3amuceil, mpeacTapisomas coooi
CBA3HOE, CXXAroe M IIOCJIEN0BAaTEIbHOEC ITMCBMEHHOE H3JI0KEHUE COICP)KAaHUsS yCBAaUBAEMOI'O
marepuasa. Koncnekt — a¢ekTuBHOE CPEeICTBO 3aKPEIUICHHS B aMSATH MPOYUTAHHOIO TEKCTa,
JUCHUIUIMHUPYIONIME M Ppa3BUBAIOIIME MBIIUIEHUE YYalllUXcs , MOOyXKIarolue IiTyOoKo
OCMBICIIUTH IIPOYUTAHHOE, HAUTU BAXXHOE U CYIIECTBEHHOE, BBIPA3UTh €0 B CHKATHIX K YTCHUIO

(I)pEBElX. KOHCHGKT, KakK IpaBujI0, COCTOUT U3 3 OCHOBHEIX DJIICMCHTOB: Ij1aHa, TC3MCOB OCHOBHBIX



MBICJIEHl KOHCIIEKTUPYEMOT'O UICTOUYHHKA U (PaKTUUECKOTO MaTepuara.

NzioxeHne — NUCbMEHHBIN IEpEcKa3 TEKCTAa JUTEPATYPHOIO IPOU3BEIACHUS, U3Yy4aeMOIo B
COOTBETCTBUM C IHporpammoin. W3noxkeHue — pa3sHOBUJHOCTb YIPAKHEHUS OJIU3KOro K
COYMHEHMIO, Pa3BUBAIOIINE MMaMATh U JOTMYECKOEe MbIIUIEHUE, 000ranallue peyb CIOBaMu U
000poTamMH JUTEpPaTypHOTo s3bIKa. [IOArOTOBKA K M3JIOKEHHUIO BKIIIOYACT: pa3zdoop colepkKaHus
TEKCTa, JJOTUYECKUI, KOMITO3UITMOHHBIN U SI3bIKOBOW aHanu3. Pa3nmuyaror moapoOHble, CxKaThie U
TaKye, B KOTOPBIX YYaIluecs: BHICKA3bIBAIOT CBOM CYXKJICHUS 10 TIOBOY M3JIaraeéMbIX (hakToB.
PedepupoBanme — npoiiecc CBepThIBaHUS, YIIJIOTHEHUSI WH(GOPMAIIUU, UMEIOIIEHCS B TOM WU
MHOM HAayyHOM TEKCTE€, C LEJIbI0 MOJIYYEHHUs] KpPAaTKOIo, CXAaroro H3JIOKEHHUS COIepKaHUs
NpeAHAa3HAaYeHHOW JUIs STOTO CTaThbH, IJABbl KHWUTH, MOHorpadguum u T.a. [maBHas 3amaqa
pedepupoBaHUs COCTOMT B TOM, YTOOBI MpH HEOOIBIIOM OO0beMe pedepara COXpaHUTh Kak
MOXXHO OoJbllle 3HAYMMOW HH(OpMaIMK, 4YTOObI HEW30ekHas moTeps uHoOpMaluu B
MUHHUMAJIbHOM CTENEHU KOCHYJIACh Ba)KHbIX M CYLIECTBEHHBIX CBEICHMI, colIepKalluxcs B
TEKCTeE.

AHHOTAIUSI — BTOPUYHBIM HMCTOYHUK HHPOPMALMMU C YACTUYHO COKPAIICHHOH, YaCTUYHO
dbopMaTU3MpPOBAaHHBIM TE3aypyCcOM, OTBEUAIOIIUM Ha BOMPOC «O dYeM?», UMEET MPOCTYIO
rpaMMarHKy.

CounHeHHne — CaMOCTOsITENIbHAS IICbMEHHAs paboTa ydalierocs Ha 3a/laHHyl0 TeMy. B ogHmux
ClIy4asiX OHM ONMPAIOTCS Ha 3HAHME JMTEPaTypHOro Marepuana, B JApPYruxX, Ha JUYHBIN
JKU3HEHHBIM OMBIT M HEMOCPEACTBEHHbIE HAOMIOACHHUS aBTopa. BHIBI MOBECTBOBATENbHBIC
(paccka3z O JKM3HH JIMTEPATypHBIX TepoeB MU O cede), omucarelbHbIe, XapaKTepUCTHUYECKHE
(anaynm3 oOpaza TUTEPaTypHOTO NMEPCOHAXKA MUJTH JKUBBIX JIFO/ICH ), COUMHEHUE PACCYKICHHE.
Peuensuss — THCBMEHHBIM OT3BIB, COJACPXKAIIMA KPUTUYECKYI0 OLEHKY HAay4HOIO,
XYI0KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHHUS, CIIEKTaKIIsA, KOHILlepTa, KUHOGMIbMa, KHUTH. JlaeTcs aHanmm3
NPOM3BE/ICHUS, BBICKA3bIBAETCA U OOOCHOBBIBaeTCA €ro oleHka. Bce 3To TpebyeT OT aBTOpa
XOPOUIETo 3HaHUS MPEIMETa, TOT0, O UeM OH MuUIeT. PerieH3ucT JomKeH noka3arh Mpou3BeIeHNE
TaK, 4TOObl YMTATENIb IOHSUI €ro TEeMy, WJCHHYIO HaIlpaBIIEHHOCTb, MOYYBCTBOBAJ XapakTep

TepoCB, UX HACTPOCHUC.

3. I'oBopenne

B o6nactu roBopeHus CTyieHTa HEOOXOIUMO HAyYUTh:

- OJIBEpraTh KPUTHYECKON OIIEHKE TOUKY 3PEHHUS aBTOPA;

- JIEJIaTh BBIBO/BI O IPUEMIIEMOCTH UM HETIPUEMIIEMOCTH MPEAJIaraéMbIX aBTOPOM PELLIECHUI;

- COIIOCTABJIATH COACPKAHHE PA3HBIX MCTOYHHUKOB 110 JAHHOMY BOIIPOCY, J€NIaTh BBIBOABI HA

OCHOBC I/IH(i)OpMaHI/II/I, HOHy‘—ICHHOfI N3 pa3HbIX MCTOYHUKOB O PCIHICHHWH aHAJIOTMYHBIX 3a1a4 B



WHBIX YCIIOBHSIX.
OcHOBHOE BHHUMAHHE CIIEAYET VYACNATh KOMMYHUKATUBHOW YCTHOW pEYHM, ECTCCTBCHHO-
MOTHBHPOBAHHOMY BBICKa3bIBAHHIO B (opMax TOATOTOBICHHOW U  HEMOATOTOBICHHON
MOHOJIOTUYECKOW M THAJIOTUYECKOW YCTHOM peUH.

3.1 YerHOE MOHOJIOrHYECKOE O01IeHHe

B o6nacTi MOHOJIOTHYECKON pedH:

- YMETh JIOTUYHO U IEJIOCTHO KaK B CMBICIIOBOM, TaK M B CTPYKTYPHOM OTHOIICHHSIX BBIPA3HUThH
TOUYKY 3PEHUS 110 00CYKIa€MbIM BOTIPOCAM;

- YMETh COCTaBHTH IIJIaH U BbIOpATh CTPATETHUIO COOOICHMSI, JOKIaIa, MPE3EHTAIlMN MMPOEKTa Ha
po(hecCHOHANBHYIO TEMY;

- YMETh YCTaHABIMBATh W TOJJICPKHBATH PEUCBOM KOHTAKT C ayIUTOPUEH C TIOMOIIBIO
aJICKBaTHBIX PEUCOPraHU3YIOUINX (HOpMYyII.

Curyanum:

- Mpe3CHTallMd Ha  PAa3IMYHBIX  MEPONPHUATHUSAX, CBS3aHHBIX C  OCYIIECTBICHHEM
poQeCcCuOHANTBHON IeATETbHOCTH;

3.2. YcTHOCE 1uajiornyeckoe oouenue

B o6macty quanoruyeckoi ped:

- COOJIIOIaTh MPaBHUJIa PEUEBOT0 ATUKETA B CUTYALMSIX HAYYHOTO, THATIOTHYECKOTO OOIIECHNUS,

- BECTH JHAJIOT MPOOJIEMHOT0 XapaKTepa ¢ UCIOIb30BaHUEM a/IEKBATHBIX PEUEBHIX (POpPM;

- apryMEHTUPOBAHO BHIPAXKATh CBOIO TOUKY 3PEHHUSI.

Curyanum:

- TIOBCEAHEBHOE  OOIIEHHWE,  HEMOCPEICTBEHHO  CBSI3aHHOE C  OCYIIECTBICHHEM
poQeCcCuOHATBHON IeATeTbHOCTH;

- 001IIEHHUE C CTYIEHTOB JIPYT C APYroM (BCTPEUH, TUCKYCCHH, JUCITYThI);

3. O0yuyeHue JeKCHYeCKUM HABBIKAM Ha MHOCTPAHHOM fI3bIKe.
OCHOBHOH NPAaKTUYECKOW LENbI0 OOyueHHUsl JIEKCUYECKOMY MaTepuany HHOCTPAHHOTO 3bIKa

aBisieTcs: GOpMUPOBAHUE JIEKCUYECKHUX HABBIKOB.

Brigensror:
. JKCIPECCUBHBIE
[ peHeHTI/IBHBIe JICKCUUYCCKHUEC HABBIKH.

HO}] IKCIIPECCUBHBIMH  JICKCUYCCKMMHMU HABBIKAMH TMOHUMAIOTCA HABBIKM HHTYUTHBHO
IMMpaBUIILHOT'O CHOBOyTIOTpe6J'ICHI/I}I n CHOBOO6p&30BaHI/Iﬂ B IIMCbMEHHOM pcun B COOTBETCTBUU C
CUTyallusIMH1 U OCIIIMU KOMMYHUKAIUU.

HO}I pPeuUENTUBHBIMUA JICKCMYCCKUMH HAaBBIKAMH IIOAPA3YMCBAIOTCA HABBIKW Y3HaBaHUA U



MOHUMAHUS TIPU YTEHUHU JICKCUYCCKUX sIBIeHUH. Takum o0pa3oM, JIGKCHUECKUH pPeueBOil HABBIK
BKJIIOYAET B ce0s 1B OCHOBHBIX KOMIIOHEHTA: CJIOBOYIIOTPEOICHHE U CIOBOOOPa30BaHHE.
AKTUBHBI JIEKCHYECKHI MUHUMYM IIPEACTaBIAET COOOW OCHOBHOW 3amac JIEKCHKH, KOTOPBINA
JOJDKEH O00€CIeYUTh CTYyACHTaM BO3MOXHOCTb BBIpaKaTh CBOM MBICIM M MOHUMATh MBICIIU
JpPYrUX B MMCbMEHHOM PEYU U YCTHOM peyu.

OCHOBHBIMU KPUTEPUSMHU IIPU OTOOPE aKTUBHOM JIEKCUKH B CIIOBAPb-MUHUMYM SIBIISIOTCS:

1. CEeMAaHTHUYECKUN TPUHINII, 3AKITIOYAIOIIUICS B TOM, YTO OTOMpaeMble CJOBA JIOJIKHBI
BbIpaXkaTb HanOoJiee Ba)KHbIE MOHATHUS MO TOM TeMaTHKe, ¢ KOTOpPOW BCTpeyaeTcsl ydalluucs,
u3yuas MHOCTPaHHBIH s3bIK. B COOTBETCTBUYU € 3TUM MPUHIIMIIOM BCE TEPMHUHBI U OOJIee YaCTHbBIE
MOHSTHSI HE TIOJIEKAT BKJIFOUEHHUIO B CIOBApPb-MUHHUMYM, KPOME CaMbIX HEOOXOJUMBIX, KOTOPbIE

HCJIL3s NEPEaaTh OIMMCATCIIBHO JPYIrUMHU CJIIOBAMH.

1. HpI/IHI_[I/IH CO4YCTACMOCTH, COITIACHO KOTOpPOMY CJIOBa C OOJIBIIION COYETAEMOCTLIO
Hpe,[[HO‘{TI/ITeJIBHeﬁ CJIOB C peﬂKOﬁ COUCTACMOCTBbIO, TAdK KaK IIpH OI'PaHHYCHHOM o0BeEME
00s13aTEILHON JIEKCHKE OHH ITO3BOJISIOT BbIpakaTb W IIOHHMMATb boiee pa3H006p33H06

COJZICpXKaHUE.

2. [IpyHOUII CTHUIMCTUYECKOW HEOTPAaHWYEHHOCTH, T€ €CTh IPHHAMIEKHOCTh CIOBAa K
HEUTPAILHOMY, JIMTEPaTypHOMY, pPa3rOBOPHOMY M KHI)KHO-IIUCBMEHHOMY CTWIAM s3blka. B
JIEKCUYECKMII MUHUMYM HE BKJIIOUAIOTCS CJIOBA, OTHOCAIIMECS K KaTerOpuu JUAJIEKTU3MOB,

Ipo(eCCUOHAIN3MOB, KAPTOHU3MOB U T.1.

3. HpI/IHIII/IH YaCTOTHOCTH, B COOTBECTCTBUH C KOTOPBLIM B CJIOBAPb-MUHHMYM BKIIIOUAKOTCSA

HanOoJiee yrmoTpeOUTeNbHbIE U JIUTEPAaTyPHO-PA3TOBOPHBIE CIIOBA U 00OPOTHI PEUH.

4. HpI/IHIII/IH HUCKIIOUCHUA  CHHOHMMOB  O3HAQ4Ya€T, YTO B CJIOBAPb-MUHUMYM U3
CUHOHUMHYCCKOTO psAda BKIKHOYACTCA TOJBKO OOHO CJIOBO, CaMoO¢€ yr[OTpe6I/ITeJ'IBHOC 151

HEUTpaIbHOE.

5. HpI/IHHI/IH CJIOBOO6pa3OBaTeJ'ILHOI71 OCHHOCTH, KOTOpBIﬁ COCTOUT B TOM, YTO B MUHUMYM
BKJTFOYAIOTCS JIMIIE HauOoJiee IMPOAYKTHBHELIC B CJ'IOBOO6p330BaTCJ'IBHOM OTHOIICHHUH CJIOBA, OT

KOTOPBIX € TOMOLIBIO ah(hPUKCOB MOKHO 00pa30BaTh HaMOOJIbILIEE KOJINYECTBO JPYTUX CIIOB.

6. HpI/IHL[I/IH HUCKIIIOUCHUA MHTCPHAIIMOHAJIBHBIX CJIOB (HpOI/ISBO,Z[HBIX u CJ'IO)KHBIX), KOTOPBIC

MOJIHOCTBIO COBIAAOT B UHOCTPAHHOM U POJAHOM A3bIKaX.

5. OOyyeHme TrpaMMaTH4YeCKHM HABbIKAM (NPOAYKTHBHBIM H PpeleNTHBHBIM) Ha
WHOCTPAHHOM fI3bIKe.
OOyuyath rpamMMmarvKe aHIIIMICKOTO S3bIKa 3HAYUT (HOPMHUPOBATH CHEIMANIbHBIE ISl TAHHOTO

A3bIKa T'PpaMMATUYCCKHUC MCEXAHHU3MBbI, IIPUYCM Tak, YTOOBI y 06yqaeMBIX OJHOBPEMECHHO



CKJIa/IBIBAJIMCh ONPECIICHHBIE TPAMMATHYECKUE 3HAHWUS U YMEHHS.

I'pammaruka He ecTh caMa ILellb, a SABISETCA CPEACTBOM JUId OBJIAJCHHUA CHOCOOaMuU
CTPYKTYPHOTO O(QOPMIIEHUS Peuu, HECYyILIee TO WJIM MHOE IPEIMETHOE COACpIKaHHUE. YUUTENIO
HE00X0MMO 0TOOPATh 1OCTATOUHBIH IPaMMAaTHYECKUH MUHUMYM YCBOEHHE KOTOPOrO 00ECIIEUUT
C OJHOH CTOPOHBI OTHOCUTENIBHO MPABMJIBHOE I'paMMaTHuecKoe O(OpMIIEHHE IPOTYKTHBHBIX
BUJIOB PEUEBON JIEATENHHOCTH (TOBOPEHHUE), C JAPYrOM CTOPOHBI, OOECHEYUT MOHHUMAHUE MpPU
YTEHHUHU U ayIUPOBAHUH.

Heob6xonumo ocymiecTBiasTh OTOOp AaKTUBHOI'O M IACCUBHOIO I'PaMMAaTHYECKOI0 MHHHMMYyMA.
[TocpencTBaM ynpakHeHUH HEOOXOAMMO 00ECIeUUT NIPOYHOE U aBTOMAaTU3MPOBAHHOE BIIAJICHUE
rpaMMaTH4€CKMM MUHUMYMOM JJIsl €r0 aKTUBHOTO UCIIOIb30BaHMsI B PEUH.

B kadecTBe KpuTepueB 0T0Opa rpaMMaTH4ecKOr0 MHHHMMYMA BBICTYNAlOT TakKue

MmoKa3arTejim, Kak:

. YaCTOTHOCTb M YITOTPEOUTEIbHOCTh TPAMMATHYECKOTO SIBJICHUS B PEUH;
. 0000IIEHHOCTB;
. CIIOCOOHOCTh PACTIPOCTPAHATCS HA MHOTHUE SIBIICHHUS.

B Meroanueckoil nuTeparype paziiMYarOT TaK Ha3bIBAEMbIA aKTUBHBIM M MACCUBHBII MUHUMYM.
[lon akTHBHBIM rpaMMaTH4€CKUM MHUHMMYMOM IIOHMMAOTCA T€ I'PaMMATUYECKHE SIBICHMUS,
KOTOpbIE MPEIHA3HAYECHBI ATl YIIOTPeONeHUsI B YCTHOM peuu; K MacCUBHOMY I'pPaMMaTHYeCKOMY
MHUHUMYMY OTHOCATCSI TPaMMaTH4YE€CKHUE SIBJICHUS, KOTOPBIE y4allluecs MOTYT y3HATh U MOHAThH B
TeKCTe. B aKTMBHBII MUHUMYM BXOIHMT BECh MaTepUall IO rPaMMATHKE, U3y4aeMblid B TEUEHUHU
NEPBbIX TPEX CEMECTPOB, B MACCUBHBIA — I'PaMMaTUYECKHUE SBIICHUS, U3ydaeMble B TeueHuu 4

ceMecTpa.

6. IlepeBon

VYCTHBIN 1 TMCBMEHHBIN MTEPEBOJ] ¢ HHOCTPAHHOTIO SI3bIKA HA POJJHOM MCTOJIb3YETCSl KaK CPEICTBO
OBJIQJICHUS] UHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, Kak HanOosee 3((EeKTUBHBINA CIOCOO KOHTPOJIS MOJHOTHI U
TOYHOCTH ITOHMMAaHUs COAEPKAHUS.

B oOmnactu nepeBosia CTyA€HT HEOOXOMMO HAYUUTh:

- BJIa/IeTh HEOOXOUMBIM 00BEMOM 3HAHUN B OOJIACTH TEOPHUH IMEPEeBOAA: SKBUBAJICHT U aHAJION,
nepeBoiuecKrue TpaHCPopMalnH;

- pa3au4arh MHOTO3HAUYHOCTH CJIOB, CJIOBAPHOE U KOHTEKCTYaJIbHOE 3HAUYEHUE CJIOBA, 3HAYCHMUS
MHTEPHALMOHAJIBHBIX CJIOB B POJHOM U MHOCTPAHHOM SI3BIKE U T.1.;

- aICKBaTHO MepeaBaTh CMbBICI HAyYHO — TEXHUYECKOTO TEKCTa C COOIOIEHUEM HOPM POJHOTO
A3BIKA;

- BJIaJCTh HaBBIKaMH Hp606pa3OBaHI/IH HCXOAHOTr0 Marcpuajia, B TOM UYHUCIC pe(l)epaTI/IBHOFO



[epeBO/ia HayYHOI'O TEKCTa;

- TMOJb30BAThCS JIBYS3bIYHBIMU CIIOBAPSAMH, IPABUIIBHO OINpEAEHss 3HAYEHHUE YNOTpedasieMoil B
TEKCTE JIEKCHKH, MO0 BBIOMpas CjlOBa JJIsi WCIOJNB30BAaHMS B TEKCTE B COOTBETCTBUU C
[IepEeIaBacMbIM COIEPKAHUEM;

- 3HaTb OCHOBHBIC BU/JIbI U THUIIBI IIEPEBO/JA.

7. AynupoBanue

B oGnacTtu ayqupoBaHus cTyAeHTa HEOOXOAMMO HAYUYUTh!

- TOHMMaTh 3ByYalllyl0 AayTEHTHYHYI0 MOHOJIOTHYECKYI0 U JHAJOTHYECKyI0 pedb I10
npodeccroHaIbHON U HaydHOU POOIeMaTHKe;

- [OHMMaTh pPE4Yb MpPU HEMOCPEACTBEHHOM KOHTAKT€ B CUTyallUsX JI€JIOBOIO H

npodeccuoHaIbHOrO O0IIeHUs (JI0KIIad, UHTEPBbIO, TUCKYCCHS, JTEKIU)

8. [Ipe3enrauuu.

Buowv npezenmayuii

B coBpemenHoM Mupe uHGOpMaIus ABISETCS OJHUM U3 KIFOYEBBIX PECYpPCOB B HalleH KU3HU U
B OusHece B yacTHocTU. VIMEHHO OT TOro, kakoil mHopmanueil U 3HaHUSAMHU MBI BIIAJICEM,
3aBUCHT Halll BbIOOp, HALIE MIOBEACHNUE U HAIIU CY/IbOBI.

HaubGonee pacnpocTpaHeHHBIM W HamIAJHBIM CHOCOOOM TpEACTaBlIE€HUS HHPOpMAlUU B
HacTosllee BpeMs SBISAIOTCA npe3eHTanuu. OHM  MOryT OBITh  HE3aMEHHMBI  IIpU
UH(GOPMHUPOBAHUM aYJUTOPUU O HOBOM TOBape, yCiyre WM MPOEKTEe, BO BpeMs OTCTaWBaHUS
CBOCH TOYKM 3peHMs], JEMOHCTPALUU AOCTHKEHMM WIM JO0Ka3aTeiabCTBa LEJIeco00pa3HOCTH
BJIOKEHUSI ICHEKHBIX CPEJICTB.

[TpesenTany MOKHO pa3IeNuTh Ha CIEAYIOIUE BUABI IO TUILY UX HOCUTEIIA:

1. EVMaﬂfCHble npesenmayuu.

bymakHble npe3eHTalnuu, Kak IpaBUiIo, UCIOIb3YIOTCS B KaU€CTBE pa3aTOuHOr0 Marepuaia BO
BpeMsl  BBICTYIUIEHHUs, JMOO MOryT OBITb MpEACTAaBIE€Hbl OTAEIbHBIM  JUIAM  JJIs
WH/IMBUYaJIbHOTO O3HAKOMJICHH. B Tuiane BocnpusaTus oHu He oueHb 3¢ (eKTUBHBL. Benp, ecnu
OyMakHbIE TPE3CHTAI[MH HCIOJIB3YIOTCS BO BpEMsS BBICTYIUIEHHUS, TO HCTOYHHUK IOJYyYEHHS
uH(pOpMaIMK HE OJUH JUIS BCEX, a Y KaXKIOro CBOM, MO3TOMY IpPU TaKOM BUJE NPE3ECHTaLUU
OBIBa€T CIIO)KHO JOOUTHbCS CHUHXPOHU3AallMM BHUMAaHUS M TOHMMaHUS BCEX YYaCTHUKOB
meponpusaTus. K ToMy ke BO3MOXXHOCTM OyMaru Kak HCTOYHHKA MOJTy4eHHUS WHGPOpMaluu
JIOCTATOYHO OTPAaHUYEHBI: MOXKHO YAYy4IIaTh KaYeCTBO MONUrpaduu U rpaguku, HO MPOU3BECTU
Takoi 3((eKT BOBIECUEHHOCTH ayIUTOPUH, KaK C TIOMOIIBIO HMHTEPAKTHUBHBIX WU

My.)'II)TI/IMeI(I/II\/'IHI)IX MPE3CHTAWN HE IMOTYUYUTCA.



2. Jnekmpounble npe3eHmauui.

DNEeKTPOHHBIEC MIPE3CHTAIIUU IEMOHCTPUPYIOTCS HAa SKpaHe MOHUTOPA, IUIA3MEHHOM MaHeIu WiIn
C TIOMOINBIO MPOEKTOpa. JTOT BHUJI MPE3CHTAlMd WMEET BCE TEXHOJIOTMYECKUE WU
(YHKIMOHAJIBHBIE BO3MOXHOCTH, HEOOXOIMMbIE, Ul HauOojee MOHSATHOIO BH3YalIbHOTO
npeacTaBieHus] MHGOPMALMKM U TIPOM3BEACHHS XOPOILEro BIEYATICHHs Ha myOnuky. Takue
MNpe3CHTalU MOAACP)KHUBAOT aHUMAIIUIO, BUJACO, 3BYK U MHTCPAKTUBHLIC JJICMCHTBI — BCC 3THU
BO3MO)KHOCTH MOYXHO HAIlpaBUTh Ha CO3/1aHUE He3a0bIBaeMOro 3¢ ekra.

Buowi OJICKMPOHHBIX NPE3CHMAYUL NO MEXHUKE UX ()eMOHcmpauuu:

v WuTepakTUBHBIC MPE3EHTALINH,
v HenpeppIBHO BBINONHSIOMIMECS IPE3EHTALIUY.

Buowi O/IEKMPOHHBIX NPE3CHMAYUU N0 MUNY d)opmama:

IIpesentanuu B Power Point, B popmare PDF, B popmare Flash.

Buowi INNEKMPOHHbIX npe3eHmauuL? no CI’ZOCO6V npedcmagﬂeﬂuﬂ qu)opMauuu:

v CrarnyHble IPe3eHTANN — BT IPE3CHTAIHIA, Ha KOTOPHIX HH(QOpMAIHs MPEICTaBlIeHA B
CTaTHKE B BUJI€ KAPTUHOK U TEKCTA.

v AHUMUPOBaHHBIE TMIPE3EHTAIMU — BHJl NPE3CHTALMM, HA KOTOPBIX HH(OpPMALIUS
MIPE/ICTABIICHA C UCIIOJIB30BAHUEM aHUMALIUH.

v MynsTUMeIMiHBIE TNPE3eHTAaUMU — BUJ IPE3CHTAlMH, B KOTOPBIX IIPUMEHSIOTCS

aHuMalus, rpa(bm(a, TCKCT, MHTCPAKTUBHBIC 3JICMCHTHI, 3BYK, BUICO.

v Buneo mpeseHTanuu - BUJ Mpe3eHTALNN, B KOTOPHIX WHGOpMAIIHs MpeICTaBIeHa B BUJIE
BUJEOPHIBEMA;
v 3D-mipe3eHTanu - BUJA TPE3CHTAIM, B KOTOPHIX HWHQOpPMAIHS IPEICTABICHA C

MCIIOJIb30BaHUEM TPEXMEPHOU IpaUKU U TPEXMEPHON aHMMALIUH.

Buowi npe3eHmauuL7 no uxX HaA3Ha4erHuro.

v MapKeTHHTOBbIE MIPE3CHTAIIHH.
v OOGyyaromye mpe3eHTaIHH.

v Hayumsie mpe3eHTamnmm.

v Bunael npesenranuii

Ilo muny npec)cmaeﬂeHuﬂ npe3cHTaluunu OBIBAIOT

v [TyGnuyHble Tpe3eHTaluu
v [epcoHabHbBIE TIPE3CHTAIINH

Mo:kHO NPEAJIOKUTD CJICAYIIIYIO MOC/JI1€10BaTC¢/IbHOCTH BU/10B paGOTbI Ha 3AaHATHUAX:
1. Urenue Tekcra ¢ O6IJ_II/IM IMNOHUMAaHHUEM ITPOIUUTAHHOTO.

2. Bemmonnenne ynpa)KHeHI/Iﬁ C IOACTaHOBOYHBIMHU Ta6J'II/II_[aMI/I W BBITIOJIHEHUEC I'PaMMAaTHYCCKUX



YIOpaXHECHHI.
3. BeiOOpo4HOE YTeHHE TEKCTa U MEPEBOJ] HA PYCCKHIM A3BIK OTACIBHBIX MPEATIOKECHUH.
4. Kontpousb opdorpadun, 3HaHUS aKTUBHOU JIEKCUKU U (pa3eosoruu. TpeHHupoBKa BOIIPOCHO-
OTBETHBIX PEUYEBbIX €ANHHUII.
5. AxTUBM3alMs JEKCUKM U I'PaMMAaTHYECKOr0 Marepuaia TEeKCTa B pa3lIMYHbIX NMHCbMEHHBIX U
YCTHBIX TPEHUPOBOYHBIX YIIPAKHEHUSAX.
6. ITucbMeHHBIN U YCTHBIN ITEpeCcKa3 TEKCTa C OIIOPON Ha KIIFOUEBBIE CIIOBA.
7. JlanbHeias TpeHUPOBOYHAs pedeBas paboTa. YHpakHEHUs OoJiee CI0KHOIO TBOPUECKOIO
XapakTepa: COCTaBJI€HHE CUTYallUi, INaJIOT0B, WILTFOCTPALHS TOCIIOBHIL.
8. TpeHrpoBKa BOIPOCHO-OTBETHBIX PEUYEBBIX €IUHUL], COOOLIEHUE 110 TEME, TUAJIOIH Ha TEMY,
ONMCAHUE KAPTHH.
9. IlucbMeHHast KOHTpOJIbHAs paboTa.
10. 3amuTa npe3eHTanuii, IpoBeAeHUE POJIEBBIX UTP, case study.

Takast mocnen0BaTeIbHOCTh U3YUEHUSI MAaTEpUAJIOB 3aHATUSI BapbUPYETCS B 3aBUCUMOCTHU
OT XapakTepa TEKCTa, CTENEHU IOJArOTOBICHHOCTH CTYIEHTOB U Jpyrux ycioBuil. Ilomumo
yKa3aHHbIX OCHOBHBIX BHUJOB paOOThl HajJ TEKCTOM Ipejrnojaraercs padoTa MO KOHTPOJIIO
BHEAyAUTOPHOIO YTEHHUS, PAa3BUTHUIO IHCbMEHHBIX HAaBBIKOB, a TaKXe BBIIOJHEHUE
JIOTIOJIHUTENBHBIX TPAMMAaTUYECKUX U JIEKCUUECKUX TPEHUPOBOYHBIX YIPaKHEHUN (IpYIIIOBBIX
WIM WHIWBUIYaJbHBIX), MHCbMEHHbIE U3JOXKEHHMS Ha JOINOJHUTEIHOM Marepuale,
noAOupaeMoM MpenoaaBaTeIeM.

I CEMECTP
BoiToBas cepa odmenus

Tema 1. “S1 u mos1 cembsi. CemeliHble TPAAMINHU, YKJIA] )KU3HU” (6 YacoB)

CTpVYKTYPA 3aHATHI

1. Heab 3aHATHA:

1.1. JIekcuka: OCBOEHME TEMATUYECKOTO CIOBaps.

1.2. Yrenue: U3yuaroiee YTeHUE TEKCTa IO TEME.

1.3. I'paMmarryeckuii Mmarepuai: UMs CyIlIECTBUTEIbHOE; apTUKIIb; IPUTKATEIbHBINA MaJIEXK.
1.4. ToBopeHHE: MOHOJIOTUYECKUE U JUATOTMUECKHUE BHICKA3bIBAaHUS.

1.5. ITuceMeHHBII TEPEBOJT TEKCTOB IO TEME 3aHATHUSA.

1.6. AynupoBaHue ¢ MOCIEAYIONIEH MPOBEPKOM.

2. IInan npoBenenus
2.1. HOBTOpeHI/Ie IpaBruJI YTCHHA, CIIOBA-MHTCPHALIMOHAIMW3MBI, CXOAHBIC II0 3HAYCHUIO H

HAITMCaHUIO C PYCCKHUMMU. Haiiti m BRIIIMICATh 3T CJIOBA M3 TEKCTA.



2.2. Pabota c IeKCHKOW: W3 TPEIIOKEHHBIX CJIOB/CIIOBOCOYETaHHMI BBIOpaTh CIIOBA,
0603Haqaloume TCXHUYCCKHUEC TCPMUHBI, BbI6paTB 1 3almcarb IJ1aroJibl, Bbl6paTb CJIoBa U3
0011eyTOTPEOUTEILHON JTEKCUKH.

2.3. UreHue CMBICIOBBIX a03alleB TEKCTa, OINPEICIICHUE OCHOBHOTO COJEP)KaHHs JTaHHOTO
CMBICJIOBOTO OTpPBIBKA TEKCTA.

2.4. Pabora c rpaMMard4ecKuM MarepuajioM. l3ydeHune TrpamMMaTHUeCKUX TMpaBWI U
BBITTIOJIHCHUC I'PaAMMATUUICCKUX pra)KHCHI/If/'I.

2.5. CocrapieHue ITUAJIOTUYCCKHX/MOHOJIOTUYECKAX BBICKAa3bIBAHUHA TI0 MPEIIOKEHHBIM
CHUTYaIIUsIM.

2.6. AynupoBaHue.

TekcTbl A5 padoThI B ayTUTOPUH

«My Family and Me», ynp-us 1-9, ctp. 4-9;

Tekcr «Prince Harry: the “Happy Prince”», ctp.9-15;
( I' H 3amapaesa u op., «llocobue no ycmuoii peuu Ha aHeIUUCKOM S3blKe OJisL CMYOeHmOo8
HesizviKogwblx 8308y Unit I, Lesson 1.)

Tekct «Family and family relation»

Tekcr «Family and Family Problems»

Texer «Family and family relation»

Task 1
Give a talk on family and family values.
Remember to discuss:
 what family values are most important for a happy family, why
 whether it is important to have a good family, why
* your family members and your relationship what household duties children should have, why

A family is an essential part of our society and I think everyone wants to have a happy
family. Firstly, I believe that a happy family should have things sharing together like dreams and
hopes, not only possessions. I think it’s great. Secondly a happy family is a place where respect
dwells, a place where all members can enjoy the dignity of their own personalities. But in my
opinion, love and trust are more important for a happy family than any other values, because
without love happiness is impossible. If you love each other, then all obstacles will be overcome,

and all gentle words will be found, and this cruel world will turn to you with a kind smile.



I think that having a good family is very important in our life because it is like a
friendly port for us when the waves of life become too wild. We need a family for comfort and
protection. For example, when I have some problems, my family always take my word against
anybody else’s. And I'm sure I can always rely on their help. Besides, I think that it’s lovely to
have the family round you and to know they are interested in you. You will never feel lonely.

There are four of us in my family: my parents, my brother and me. My father is a
managing director. He is very clever and I respect him very much. Unfortunately, he is always
very busy and has little time to spend with his family. My mother is a very friendly and likeable
person but sometimes she can be quite critical of people. My brother is a student. We don’t have
any secrets from each other and we get on very well. We are both fond of sports and often spend
our free time playing sports games. My grandparents are retired and live in their country house.
They are fond of gardening and I often visit them and help my Granny about the garden so I’ve
got nice relationship with my grandparents.

I believe that children should be given as much responsibility about the house as
possible. I don’t think that parents should do everything for them especially if they can do certain
things by themselves. It’s very good for a child to learn to be able to take care of himself and his
possessions from the very early age. Besides, ’'m sure that everybody in the family should do
their fair share, including children. They can do such household chores as cleaning, taking out
rubbish, watering the flowers and everyday shopping.

My brother and I try to help my mother to do the chores. I do most of the washing up,
tidy my room and make my bed. I often go shopping. My brother is responsible for cleaning and
repairing things and he sometimes cooks. In a loving family every person ought to do the chores.
That is the way I see it.

Questions

1. Do you live in a nuclear or in a extended family?

2. Would you like to live with your grandparents? Why?
3. Who is the top dog in your family? Why?

4. Who runs the house in your family?

5. Do your parents teach you anything?

6. Do your relatives help you to solve your problems?
Task 2

Give a talk on family relations.

Remember to discuss:

» what family relations can be between the members of the family, why

 whether it is good to be an only child, why



* a generation gap and its reasons
» your relations with your family members

Families come in all shapes and sizes nowadays. At present more and more families are
divorced and then their parents remarry. That’s why more children have step-brothers,
stepsisters, half-brothers and half-sisters. No wonder that there can be some problems in the
family relations. Members of many families suffer from misunderstanding because there is a
great difference in their tastes and opinions. Besides, children don’t like it when there is too
much control from their parents because they want to solve their problems independently. On the
other hand, if the members of the family love each other there can be no or little argument and
the family lives happily.

Some families have only one child nowadays and others have two, three or even more
children. In my opinion, both kinds of families have some advantages and disadvantages. On the
one hand, if you are an only child in a family, you don’t have to share your room with anybody
else. Besides, your parents give all their love and care only to you. On the other hand, if you
have a brother or a sister, you have someone to play with or to talk to, and you’ll never feel
bored. What is more, if you get into trouble, you have someone to help you or give some advice.
As for me, I’'m an only child in my family, but I think that having a brother or a sister is an
amazing feeling, because you know that you won’t be lonely in any case and you have someone
to share your thoughts and feelings.

There are a lot of problems and conflicts that appear between teenagers and their parents
because they don’t understand each other. Generation gap will always exist not only because
teenagers and their parents enjoy listening to different kinds of music. A lot of things are
different: tastes, manners, behaviour and the stuff like that. Some parents don’t want to
understand modern views, ideals and system of values so teens are afraid to tell them about their
private life. Another reason for the generation gap, in my opinion, is that parents want their
children to be clever and learn harder. They are always nagging when their children do badly at
school. They make teens do their homework, though sometimes it is unnecessary. Parents don’t
want to understand that there can be more important things than good marks in the school-
leaving certificate. I believe it is necessary to bridge the generation gap and the only way to do it
is for parents and children to speak frankly to each other and try to come to an agreement.

As for me, although I’m an only child, I don’t feel lonely because my parents always
love and take care of me. What is more, we often discuss my problems together. Of course,
sometimes I have arguments with my family but despite all our disagreements we always help
each other. Everyone in my family is my best friend and I love my family very much.

Questions



1. Why are family relations so important for us?

2. How many children would you like to have in the future? Why?
3. Do you have any problems in your family? Why?

4. Do your relatives help you to solve your problems?

5. Do you always follow your parents’ advice? Why?

Texer «Family and Family Problems»

A family is an essential part of our society. A family is a little world. According to

researches, households of three or even four generations will become typical.

Firstly a family has things shared together like dreams, hopes and possessions. I think it

is great. Besides, we need a family for comfort and protection.

Secondly a family is a place where they respect dwellers, a place where all members can
enjoy the dignity of their own. Some people say that privacy is impossible in an extended family.

But in my opinion trust is more important for a happy family than any other feature.

There are a lot of problems in an extended family, especially between brothers and
sisters. They always treat one another badly. Of course, if you have a lot of brothers and sisters,
there will be no privacy. But on the other hand, when you have no brothers or sisters, life
becomes boring.
There are a lot of problems and conflicts that appear between teenagers and their parents. They
don't understand each other. Parents always want their children to be clever and learn harder.
They don't bother themselves to understand their children. They are always glad when their

children have trouble with things that are very valuable for them.

Parents always cheat teenagers. They say that school is very important for us and to

enter an institute we should have good marks in our school-leaving certificates.

But it's not what the children want. I think that it is necessary to bridge the generation

gap, and parents and children must come to an agreement.

Vocabulary.

v household — cembs, JOMallIHEE X03IHCTBO
v generation — MOKOJICHHUE

v to share — nenuth

v dream — meura

v hope — Hanexa

v possession — COOCTBEHHOCTh

v protection — 3ammuTa



to respect — yBaXkaTh

dignity — 9yBCTBO COOCTBEHHOTO JOCTOMHCTBA
dweller — oOurareins, KUIbE

privacy — Jr4Has )KU3Hb

extended family — ceMbsi 13 HECKOIBKUX TTOKOJICHHI
trust — moBsepue

to bother — GecrokouThCs

trouble — npobaema

valuable — 3HaUMMBIH, IEHHBINA

school certificate — MIKOJIBHBII

arrecrar to cheat — oOMaHBIBaTh

to bridge — HaBOIUTH MOCTBHI, IPEOIOJICBATH PSS TCTBHS

generation gap — KOH(IUKT

N N N N N N N N N N R RN

MEXKY MOKOJICHUSAMM agreement — COIIalIcHHUS
Questions
1. What is a generation gap?

. How should we overcome it?

. What family is extended?

. Do you agree that an extended family is better?

2

3

4

5. Is your family an extended one or not?

6. What problems are there in an extended family?
7. Do you agree that parents often cheat you?

8

. Do you think that a school certificate with good results is important?

I'pammaruka:

HNms cyliecTBUTENBHOE; APTUKIIb; MPUTSKATEIbHBIH MaTeK.

( T.U. Mamsp u op. “English grammar in rules & exercises” cmp. 4-15)

PeuyeBoii yTHKeT:

«3naxkomcmeoy

(I H. 3amapaesa u 0p., «llocobue no ycmuot peuu Ha AHSIUUCKOM S3blKe Ol CHYOeHmOo8
HesI3bIKOBbIX 8)308», cmp. 138-139)

AynupoBaHue.
«Family  Conflict. =~ How to avoid ity  http://skyed.ru/obuchenie/audirovanie/pre-

intermediate/family-conflict-how-avoid-it

True/False questions



There aren’t many ways to avoid conflicts.

Talk about the rules in advance

Grandparents and parents have different rules for kids.

It’s hard for kids to understand limits.

It’s hard for kids to understand two sets of limits(given by parents and grandparents)

If you disagree with grandparents , tell about it, don’t keep it inside

The best way to avoid the conflict is to leave the room

Questions for discussion

Have you ever witnessed parents - grand-parents conflicts?

What do you usually do when you face the conflict?

Is it possible to live without conflicts at all and should we always avoid them?

Answers: 1 - False, 2 - True, 3 - True, 4 - False, 5 - True, 6 - False, 7 - True

Script:

Conflicts can be avoided in a lot of ways. One, is when I talk about rules. Not just forgetting the
fact that you are on neutral ground - my parents, for example, would have different rules with my
kids than I would have. I think it's really important that you set the rules in advance with your
parents or your in-laws about what the limits are going to be. Kids understand limits, but they
don't understand limits if parents give one set of limits, and grandparents give another. You need
to agree upon that in advance. Let the grandparents take the children somewhere, or just close
your mouth, and leave the room. I did that when my husband diapered the baby. You never want
to tell someone who's helping you, someone that's having such a wonderful relationship with the
child that they're doing something wrong. And the way to avoid it is to just turn around, and walk

out of the room.

Tema 2. “JloM, ;KMITHIIHBIE YCTIOBHA. YCTPOHCTBO T'OPOACKOI KBAPTHPBI/3ar0OpPOAHOI0
aoma”
(6 yacoB)
CrpykTypa 3aHATHH

1. Heab 3aHATHSA:

1.1. JIekcuka: 0CBOEHUE TEMATUYECKOTO CIOBaps.

1.2. Yrenue: M3yyaromniee 4TEeHUE TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammarmueckuii marepuan: Mectoumenus (JIuunble, TpUTSKATETbHBIC, BO3BPATHO-
YCUIIUTENbHBIE,  B3aWMHBIE,  YKa3aTelbHbIE,  BOMPOCHUTENbHBIC,  OTHOCUTEIbHBIE U
COCTMHUTEIIbHBIC, OTPHUIATENIbHBIC, HEOTPECICHHBIC, 0000IIAOIINE, KOTUIECTBEHHBIE).

1.4. ToBopeHrEe: MOHOJIOTUYECKUE U THATIOTUYECKNE BbICKA3bIBAHUS.

1.5. ITuceMeHHbIN NTEpeBOJ TEKCTOB MO TEME 3aHATHUSA.



1.6 AynupoBaHue ¢ MOCIEIYIOIEeH MPOBEPKOM.

2. Iliian npoBeaeHust

2.1. Pabota c JEKCHKOW: U3 TMPEIIOKEHHBIX CIIOB/CIIOBOCOYETAHUN BBIOpATh CIIOBA,
OTHOCSIIMECS] K TeMe 3aHATusA, BbBIOpaTb M 3amucarbh CYyLIECTBUTENbHBIE, BBINOJIHUTh
yIpa)kHEHHs Ha OTPabOTKY JIEKCHUYECKOT0 MaTepHala.

2.2. UreHue CMBICIOBBIX a03alleB TEKCTa, OINpENeIIEHUe OCHOBHOI'O COAEP)KAaHUS ITaHHOTO
CMBICJIOBOTO OTpPBIBKA TEKCTA.

2.3. IlucbMeHHBIN/YCTHBIN MIEPEeBO TEKCTA.

2.4. Pabora c rpamMmMaru4eckKuM MarepualioM. l3ydeHue rpamMMaTHuecKuX MpaBWil U
BBINOJIHEHUE TPAMMATHUECKUX YIPAKHEHUH.

2.5. CocrapneHne IUAIOTUYECKHX/MOHOJIOTUYECKUX BBICKa3bIBAHUN 10 MPEIJIOKCHHBIM
CUTYaLlUsIM.

2.6. AynupoBanue.

2.7. 3amura npe3eHTaiuu no reMe «J{om Moeit MeuTh».

TekcTbl A5 padoThI B ayTUTOPUH

«Homepy, Introductory Text, cTp. 123-124;

Topical Vocabulary, ctp. 124-141;

Vocabulary exercises ctp. 141

(T 1O. [Ipozoosa u op. «Everyday Englishy)

Tekct 1. «Types Of Housing»

Tekct 2. «The most common types of houses in England»

Teker 3. «Types of Houses in the USA»

Texcer 1. «Types Of Housing»

1. IIpoyuTajiiTe U BHINOJHUTE NEPEBOJ TEKCTA.
2. BeinuumuTe He3HAKOMBIE CJIOBA.
3. CocrasbTe 10 BOIPOCOB K TEKCTY.

We can hardly say that today there exist the problem of choosing a type of housing. Everyone
can find something he or she likes. For instance, some people prefer to live somewhere in the
country in a small, but cosy cottage or a large farmhouse. To my mind those people, who prefer
this type of dwelling really adore nature: they want to wake up to songs of birds, to enjoy
beautiful landscapes, to breath fresh air or in other words they want to have a calm and measured

rhythm of life. Usually such people keep the poultry and the cattle. One of advantages living in



such a house is that you have your own land where you can grow fruit and vegetables, make
flowerbeds and plant beautiful flowers, lay out an orchard, etc. You can also build some
outhouses like a green-house, a garage, a tool shed or an arbour. But the greatest disadvantage of
living in a farmhouse or in a cottage, in my opinion, is that it takes much time to get to the
nearest town, but if you have a car it isn't a problem for you. That's why I think over the
possibility to live in a cottage when I retire.
There are also those who like semi-detached houses or, as the Americans call them, duplexes. |
believe that such houses attract people because they are less expensive than mansions or
bungalows for example and you have only one neighbour as opposed to block of flats. And as
you have a neighbour you can always turn to him if you need something, though from time to
time your neighbour can disturb you when he repairs his part of the house or listens to music too
loudly. But in general I'm sure that it's quite nice to live in a semi-detached house.

Below I've mentioned such a type of housing as a block of flats. I consider that it's the cheapest
type of dwelling in a town. Flats can be of different sizes: one-roomed, two-roomed, three-
roomed, so one can choose a flat he/she likes. If you are going to live alone, you can prefer a
studio to a large apartment. Besides among advantages of living in a block of flats some people
name the fact that it takes less time to tidy up a flat than a house. But as any type of housing a
flat has its disadvantages: your neighbours can make a lot of noise when they, for example,
hammer or drill the wall, or when they organize a party. Sometimes you can depend on your
neighbours - imagine such a situation: your neighbours' tap is dripping and they need it to be
repaired, so they block the water supply not only in their own flat but also in yours and you have
to wait for hours till you can do the washing-up or take a shower. It isn't convenient, but in spite
of it the largest part of population in our country lives in blocks of flats. I also live in a flat and |
can say that all these disadvantages don't bother me very much, and in general it's a good type of
housing.

And the last type of dwelling I want to mention is a detached house. It has a lot of advantages:
first of all your neighbours can never disturb you. But at the same time if you want to ask your
neighbours for something or just to have a talk you can visit them.

( http://www.englishtopics.net/topicsmenu/4-topicshigh/84-types-of-housing)

Texkcr 2. «The most common types of houses in England»

1. IIpoyuTajiiTe U BHINOJHUTE NEPEBOJ TEKCTA.
2. Beinnmmre He3HAKOMBIE CJIOBA.
3. Cocrasbre 10 BOIPOCOB K TEKCTY.

The most common types of houses in England are as follows:

o Detached


http://www.englishtopics.net/topicsmenu/4-topicshigh/84-types-of-housing

. End of terrace

. Flat

. Semi-detached
. Terrace

. Bungalow

. Cottage
Detached

A detached house is a single free standing residential unit built on a lot. The lot is larger than the
house for an area, for a yard or a garden. The detached house can either have a built-in garage or
a detached one. It must be understood that a detached house can take on any form or style. It
does not matter if the house is a bungalow or a cottage or a mansion. It also does not matter if the
house is Victorian or Tudor or Minimalist. As long as no walls of the structure are connected to
another dwelling, the house remains to be a detached house.

One advantage of a detached house is the fact that the free space surrounding the building is
private to the owner and his family. Depending on local regulations and codes, you can do
whatever allowable extension or modification you would like to be done in your house. You
would not have to worry about getting a permit from a landlord to do renovations. You would not
need to pay property management fees like those paid by condominiums and townhouse
dwellers.

The disadvantage is that all repairs and maintenance of the house and lot is at the expense of the
owner. Every site improvement like adding a patio or a pool or a garden is at the expense of the

owner too.

End of Terrace

An end of terrace house is a house situated at the end of a terrace (the definition of a “terrace”
house is below). Like a semi-detached house, only one side of the house shares a common wall,

while the other is detached.



Flat

A flat or an apartment is a living area that is part of a building. Usually, a flat is situated in a
building that is split up into multiple living areas for different residents. A flat can be a studio
unit, a one- bedroom, two-bedroom or three-bedroom unit.

The main disadvantage of renting out a flat is that the unit will never be yours. You do not have
the right to make improvement on the premises to suit your needs unless you ask permission
from the landlord. The one advantage of renting a flat is that you don't have sole responsibility
on the property as you are only renting. In case you feel like changing locations, you can just

finish your lease term and leave after.

Semidetah o

A semi-detached house is a pair of houses joined together by a common wall. One side of each
house shares a common wall, while the other is detached. This type of housing is called a duplex
in other parts of the world. It became popular in the UK and Ireland in the 1920s and the 1930s.
Presently the semi-detached is still the most popular type of housing in England.

One advantage of living in a semi-detached house is that there is still a level of privacy even if
one wall is shared by the two houses. A glaring disadvantage is that the upkeep of your side of
the property still falls only on you. Another disadvantage is that you cannot just plan extensive
renovations and extensions as you have to consider your twin house.

Terrace

A terraced house is a house that is situated in a long row of houses. They all usually look the
same pretty much identical structurally. Both sides of each house in the row share common walls

with a neighbouring house, with the exception with the houses at each end of the terrace.



The origin of this type of dwelling was in the 17th century in Europe. Terrace housing used to be
only associated with the working class for this type of housing was cheap, small and has very
little privacy. As time went by, terrace housing evolved and became known as townhomes or
townhouses which were more associated with wealthy people buying properties in less affluent
communities.

One of the major advantages of terrace housing is that it is relatively cheaper than a semi-
detached built in the same location. One great disadvantage is that there is no yard or garden that
comes with a unit. As two walls are shared, there is less privacy too. However in today's terrace
housing, most are enclosed in an area complete with gates and guards to check entries and exits
to the compound. This makes a current middle class or high class terrace housing (townhome)

very much secured.

unlw“
Although people often think Bungalows and Cottages are the same, they are actually not,
although some may appear the same. Bungalows are low profiles types of housing, as are a lot of
cottages, but the distinction comes between the style, history and the price. Generally, bungalows
are a lot cheaper than Cottages. The word “bungalow” originates from the Indian word bangla,
which in the 19th century referred to houses built in a Bengali style. Bungalows were created
when British colonial administrators adapted the classic Indian style low roofs and porches built
around them. They can either be detached or semi-detached. They’re very popular in America,

where they have all kinds of styles; each distinct style is often related to particular states.



Cottage

Thick walls, small windows, structural pillars, low ceilings and most distinctly a thatched roof
typically characterize cottages. Cottages were originally located in rural or semi-rural locations,
although a lot of cottages have been developed in cities. Originally, in the middle ages, cottages
housed agricultural workers and their families. The term cottage was referred to the dwelling of a
peasant. However, that stereotype has since been washed away, as the traditional cottage look is
now sort after, making them an expensive purchase. Cottages are houses that usually come with
one and half storeys. The top floor is much smaller than the ground floor, as the pillars used to
hold up the structure take up a lot of the living space. The thick, dark, classic timber pillars are
usually what characterises a cottage. They’re a huge focal point of the property, as they are
located throughout the property, on display to give a classic ‘village’ look. Like with bungalows,

the structuring of cottages vary from country to country.

Tekcr 3. «Types of Houses in the USA»

1. IIpoyuTajiTe U BHINOJHUTE NIEPEBOJ TEKCTA.
2. Beinmummre He3HAKOMBIE CJIOBA.
3. Cocrasbre 10 BOIPOCOB K TEKCTY.

Different approaches have been tried to solve the growing economic problem. Among these
methods is the training and retraining program introduced by the government. In some way, this
desperate action was able to make a reach out in solving the imminent dilemma the society is in
to. The economic status of an area leads to an increase in the migration rate of people going out
of the said country, maybe too desperate to run away from the issue of economic crisis. This in
turn, increases the number of foreign nationals who are keeping their eyes on different types of
houses in the United States of America.

There is a remarkable increase in the types of homes in the country that are desirable in the yes
of many foreign investors. With the weak dollar and the collapse of housing market, the supply
of houses for sale in the US had gone sky high while the prices are dropping low. This opens the
gate for foreigners who wish to own a house or a vacation house situated within the premises of
the country.

Below are the three types of house in the USA you can find for sale:

1. Residential Single Family Houses

This is the most popular type among foreign buyers as well as domestic purchasers. Residential
homes have been at the vanguard of the housing crisis, especially in areas like California,
Nevada, and Arizona. During the housing bubble, the markets of these areas experienced double
digit home price appreciation. But, when housing bubble was brought to its end, these areas are
badly affected as house prices dropped most dramatically.

2.Condominiums and/or Apartments



A condominium, or condo, is the form of housing tenure and other real property where a
specified part of a piece of real estate (usually of an apartment house) is individually owned
while use of and access to common facilities in the piece such as hallways, heating system,
elevators, exterior areas is executed under legal rights associated with the individual ownership
and controlled by the association of owners that jointly represent ownership of the whole piece.
On the other hand, an apartment is a self-contained housing unit (a type of residential real estate)
that occupies only part of a building. These two are considered to be the second most popular
choice among foreigners, accounting for about 18 percent of all foreign real estate purchases.
During the bloom of housing fizz, resort areas where condominium building flourished, builders
are too desperate to get their list off their books, leading to a hassle free transaction in making
deals.

Accordingly, it has been said that the reason why many international buyers prefer
condominiums rather than owning a family house is mainly due to lack of maintenance and
services that are usually offered within the complex.

3. Townhouses

The name “townhouse” or “townhomes” used to describe non-uniform units in suburban areas
that are designed to mimic detached or semi-detached homes. The distinction between
“apartments” or “condos” is that these townhouses usually consist of multiple families, usually
multiple floors. Townhouses ranked third in terms of popularity among foreigners. Accounting
for just 8.9 percent of all foreign real estate purchasers, it has been attached to the idea that this
was caused by shortage in the number of town houses available in the market compared to the
number of single family homes or apartments and condominiums in the US. In line with this, the
fact that many townhouses for sale are built in places that have kept their value fairly well during
the downturn, they are considered not the best deal for buyers.

With the number of choices falling in line, foreign investors have savored the wide-range

opportunities of finding the best house for them.

I'pammaruka:

Mecroumennss  (Jluunble, TpUTSKATeNbHbIE,  BO3BPATHO-YCHJIUTEIbHBIC,  B3aWMHBIE,
yKa3aTelbHbIe, BOIPOCHUTEIbHBIC, OTHOCUTENIbHBIE M COCAUHHUTEIbHBIC,  OTPHUIATEIbHBIC,
HEeompeeJIeHHbIe, 0000IIaroNue, KOTUISCTBEHHEIE)

9 T U Mamsap u op. “English grammar in rules & exercises”, Unit 3, cmp. 15-21)

AynupoBaHue
«Houses in Britain» https://www.youtube.com/watch?v=xcChAAprN2Q

Questions

Where do British people live? In
and



https://www.youtube.com/watch?v=xcChAAprN2Q

F
Can you name some types of houses? B ,
C )
TERRACED ,
SEMI-DETACHED
DETACHED ,
OLD,
N_
L )
S
What do people do in a LIVING or W ,
SITTING ROOM? R ,
P
Why are KETTLES important? People them to make
How many cups of TEA British people drink a day? More than !
Where do you find living rooms and kitchens? (Underline) | DOWNSTAIRS / UPSTAIRS
What is the boy in the video interested in? P
In the bathroom look at the taps...
TO BE KEEN ON... = essere appassionato di... P ( ,
What are British people very keen on? ,

Script:

Hello. Do you live in a house or a flat? Have you got a garden or a balcony? Have you got a pet?
In this programme we look at some typical British homes — and some unusual ones ... and we
see life in a British home.

How do the British live? Some people live in flats ... but most British people live in houses.

And houses are all different shapes and sizes. A bungalow... a cottage... a terraced house... a
semi-detached house... and a detached house. An old house... a new house... a large house...
and a small house.

What are they like inside? This is the Robinsons’ house. So come in and have a look with me.
This is the living-room or sitting room. I like this room. It’s got a nice fireplace. This is where
the Robinsons relax. Have a look round. They watch television, play games, or read the paper.
They’ve got some interesting pictures and books, too. Well, I'm sorry. We can't stay here.

You must look at the other rooms. Come and see the kitchen. This is a very typical British
kitchen. A fridge, a cooker, an oven, a microwave, a sink and a kettle! Kettles are very important.
Mrs. Robinson is making some tea. The average British person drinks more than eight cups of
tea per day! The family usually eat here but sometimes they eat in here.

The dining-room. This is the room for special meals - like birthdays, dinner parties, and Sunday
lunches.

Tom’s doing his homework here this evening. Well that’s downstairs.

What’s upstairs? This is Julie’s room. And she isn't doing her homework.



Hi! Look at all those posters.

This is Tom's room. What’s he interested in?

This is their parents‘ room. The bathroom. Some British people like having a shower, but most
prefer a bath.

And this is Mrs Robinson’s study. She‘s a writer, and she works from home. Over a quarter of
British homes have a computer in them now.

Look at this! Tom and Julie like using it, too. Excuse me. Oh, sorry! That’s OK.

A lot of British people really like gardening. What a lovely garden! Oscar, Oscar, Oscar! And this
is Oscar. He’s the fifth member of the family. The British are very keen on pets. Not just dogs
and cats — rabbits, birds and fish are popular, too.

Of course, not all British people live in homes like this. About eighteen percent of British people
live in flats. And some people live in very different homes. Like a castle, or a mansion. Some
people even live in caravans or on boats!

And this, of course, is the most famous home in Britain — Buckingham Palace. Well, 'm going

home now.

Tema 3. “/locyr u pa3BJjieueHuUs1, ceMeiiHble myTemecTBusa” (8 yacos)
CTpyKTYpAa 3aHATHII

1. lean 3ansTHs:

1.1. JIekcuka: 0OCBO€HUE TEMATUYECKOTO CIOBApSI.

1.2. Yrenue: U3yuaroiee YTeHUE TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammarnueckuii Marepuain: miaroisl “to be”, “to have”; obopotsl there is/are; mopsamox
CJIOB B IIPEIOKEHUU.

1.4. ToBopeHHE: MOHOJIOTHYECKUE U JUATIOTMUECKHUE BBICKA3bIBAaHUS.

1.5. ITuceMeHHBI TEPEBOJI TEKCTOB 10 TEME 3aHATHUSA.

1.6 AynupoBaHue C MOCIEAYIOIICH MPOBEPKOM.

2. IInan npoBenenus

2.1. Pabota ¢ 1eKCHKOI: BBINOJIHEHUE YITPa)KHEHUH Ha 3aKpeIUIeHre JIEKCUYECKOTo Marepraa
2.2. UteHue CMBICIOBBIX a03aleB TEKCTa, OMPEICTICHHE OCHOBHOTO CONIEpKaHUS JTaHHOTO
CMBICIIOBOTO OTPBIBKA TEKCTA.

2.3. [TucbMeHHBIN/yCTHBINA EPEBO] TEKCTA.

2.4. Pabora c rpamMMarMuecKuM MmarepuasoM. WM3ydeHue TrpaMMaTH4YecKUX TpaBUI U
BBIMIOJTHEHHE IPaMMaTHUECKHUX YIPaKHEHUH.

2.5. CocrapieHue JAuajior WYECKUX/MOHOJIOTHYECKMX BBICKA3bIBAHMH 110 MMPEAJIOKCHHBIM



1.1.1.

CUTyalusaM.

2.6. AynupoBaHue.

TekcTbl 115 padoTHI B ayTUTOPUH

«Leisure Timey, Introductory Text, ctp. 419-420;
Topical Vocabulary, ctp. 420-424;
Vocabulary exercises, ctp. 424;
Text A. «A night at the Theatre», ctp. 424;
Text B. «Cinemay, cTp. 426;
(T IO. JIpozoosa u op. «Everyday English»)
1.1.2.Tekct «Travelling by air», crp.14-21;
1.1.3. Tekcr «Travelling by trainy», ctp.21-28;
(T.U. Kotikosa «Learn and speak Englishy, Unit Il «Travelling»)
I'pammaruka:
I'maroasl “to be”, “to have”; odopotsl there is/are; mopsAI0K CJ10B B IPeAI0KEHUN
(T'U. Mamsp u op. “English grammar in rules & exercises”, Unit 6, cmp. 33-40.)
AynupoBanue
«Thanksgiving Day: Filled With Family Traditions and, Oh Yes, Food» http://www.english-
easy.info/listening/6 1. php#axzz4H76PB4Vr
Listen and be ready to discuss.
Script:
Welcome to THIS IS AMERICA in VOA Special English. I'm Faith Lapidus. And I'm Steve
Ember. Our subject this week is what the writer O. Henry called the one day that is purely
American -- Thanksgiving.
This Thursday is Thanksgiving Day. This is the one hundred forty-third official observance of
the holiday. But the tradition is much older. Thanksgiving is an autumn harvest festival like
those found in many cultures.
Today the holiday is a time of family reunions, parades and watching football games on
television. And, oh yes, food. For millions of Americans, Thanksgiving is a day spent cooking,
eating and talking.
Thanksgiving is what the social scientists call a civil holiday. It is not religious but it does have
spiritual meaning. For some families, Thanksgiving may be the only time of year when
everyone gets together. The government says the Sunday after Thanksgiving is the busiest day
of the year for long-distance travel as people return from gatherings.

Paul Hillier leads the Theatre of Voices in a traditional Shaker song, "Give Good Gifts to One



Another." The recording is from the album "Home to Thanksgiving -- Songs of Thanks and
Praise."

Thanksgiving is also when thoughts start to turn to other kinds of gifts. The Friday after
Thanksgiving is the traditional start of the shopping season for Christmas and the other winter
holidays.

And speaking of traditions, a popular Thanksgiving tradition is the Macy's Thanksgiving Day
Parade in New York City. Employees of the huge Macy's department store on Herald Square
organized the first parade in nineteen twenty-four. Many of them wanted to hold a big parade
like the ones in Old World Europe. So they dressed in costumes and borrowed some animals
from the zoo. They also carried small balloons that floated just overhead.

A few years later came big balloons, the kind that the parade is famous for. But they burst. The
parade planners soon learned better ways to control the balloons.

In nineteen thirty-four, a big Mickey Mouse balloon made of rubber appeared in the parade for
the first time. Mickey Mouse remains a popular character in the parade.

But for three years during World War Two, the Macy's Thanksgiving Day Parade had to be
cancelled. The military needed rubber for the war effort.

Two and one-half million people are expected on the streets of Manhattan this Thursday to watch
the parade. Millions more will see it on television. And, as always, there will be lots of things to
see, including eight hundred performing clowns.

But all eyes will be on the huge balloons that will rise almost fifteen meters above the streets.
Many of the balloons are based on popular cartoon and game characters. Plans call for the
balloons to be filled with helium gas on Wednesday.

Workers control the balloons with ropes, but that can be difficult. They have to make sure that
winds do not blow the balloons into buildings or parade-watchers. But accidents can happen.
There have been two in recent years.

Last year, ropes from a big balloon caught on a streetlight. Two sisters were injured when pieces
of the streetlight fell on them as they watched the parade.

The accident was similar to what happened in nineteen ninety-seven. The victim was a woman
on the street. She was injured so badly that she was in a coma for almost a month. But she
survived.

And just last month that same woman, Kathleen Caronna, had something else to be thankful for.
She was not home when a small plane hit the Manhattan building where she lived. Her
apartment was heavily damaged, and the crash killed both people on the plane.

After the balloon incident last year, New York Mayor Michael Bloomberg appointed a committee

to improve the safety of the parade. This year, more steps will be taken to measure the wind and



to report the information to the balloon controllers.

The Macy's Thanksgiving Day Parade is marking its eightieth anniversary this year. The parade
traditionally includes invited marching bands. But now, in addition, the parade will have its own
marching band.

Two hundred musicians and dancers will take part in what is called the Macy's Great American
Marching Band. The young musicians will represent all fifty states and the District of Columbia.
Now we come to the part of the holiday that Thanksgiving memories are often made of -- the big
Thanksgiving Day meal. Some families serve ham. Others serve a meatless dinner. But the
traditional main dish is turkey. Most people cook the bird in an oven; some prepare the turkey
other ways, like fried in oil.

Turkey on Thanksgiving is usually served with a bread mixture inside. Some Americans call it
stuffing; others call it dressing. Popular side dishes on Thanksgiving include cranberries, sweet
potatoes and green beans. Then for a rich, sweet dessert there is often pumpkin pie or pecan pie.
Many Thanksgiving tables also are heavy with other dishes, often brought by guests. And if the
guests eat all that is served, they too will feel heavy.

Some people like fruit soup, green salads and baked potatoes with their turkey. Others like
baked squash, creamed onions, creamed spinach and corn pudding. Many people eat more at
Thanksgiving than any other time of the year.

For people who do not have much food, or a home to go to at Thanksgiving, charity groups play
an important part. To help the needy, religious and service organizations across the country serve
special Thanksgiving meals.

Tradition says the Pilgrims celebrated the first Thanksgiving in sixteen twenty-one. The Pilgrims
were religious dissidents who fled oppression in England. First they went to the Netherlands,
then left to establish a colony in North America. They ended up at what later became known as
Plymouth, Massachusetts.

Their trip across the Atlantic Ocean and their first months on land were difficult. About one
hundred Pilgrims arrived just as autumn was turning to winter. About half of them died during
the cold months that followed.

As the story goes, when spring came the Pilgrims planted crops with the help of an American
Indian named Squanto. By the end of summer there was a good harvest of corn and barley.
There was enough food to last through the winter. The Pilgrims held a celebration of thanks for
their harvest. A nearby Indian tribe, the Wampanoags, took part and the feast lasted three days.
But modern Indians have noted that the friendship did not last for long. Other English settlers
who arrived later did not need help from the Indians the way the Pilgrims did. The Indians and

the settlers were at war within a few years. Many of the Wampanoag Indians died in battle or



from diseases that arrived with the settlers.

Over the years, as the American colonies grew, other communities held thanksgiving or harvest
celebrations. Later, different states celebrated Thanksgiving on different days.

But a nineteenth century writer and editor, Sarah Hale, believed that all Americans should give
thanks on the same day. For years she campaigned for a national holiday. Her wish came true in
October of eighteen sixty-three with a declaration from President Abraham Lincoln. He invited
Americans to observe the last Thursday of November as a day of thanksgiving and praise to God.
At the time, it might not have seemed that Americans had much to be thankful for. It was in the
middle of the Civil War. The great Battle of Gettysburg had just taken place that summer in
Pennsylvania. Yet the war that divided the nation also, in the end, united it.

And, as the spirit of tradition guides millions of people to holiday gatherings this week,
Thanksgiving remains that most American of days.

Our program was written by Jerilyn Watson and produced by Caty Weaver. I'm Steve Ember.
And I'm Faith Lapidus. To learn more about American life, and to download MP3 files and
transcripts of our programs, go to voaspecialenglish.com. And join us again next week for THIS

IS AMERICA in VOA Special English.

Tema 4. “ Ena. Ilokynku” (6 4acoB)
CTpykKTYypa 3aHATHII

1. lean 3ansaTus:

1.1. JIekcuka: 0CBOEHME TEMATUYECKOTO CIOBaps.

1.2. Yrenne: M3yyaroniee 4TeHne TEKCTAa IO TEME.

1.3. I'pammaTnueckuit Marepua: IJ1aroJisl CTETIEHH CpPaBHEHHUS UMEHU
[pUJIaraTeIbHOro/HapeuHsl.

1.4. T'oBopeHHEe: MOHOJIOTUYECKHE U TUATOTMUECKHE BHICKA3bIBAaHUSI.

1.5. ITuceMeHHbIN TEPEBOJI TEKCTOB MO TEME 3aHATHUSA.

1.6 AynupoBaHue ¢ MOCIEAYIOIIEH MPOBEPKOM.

2. Ili1an npoBeneHus

2.1. Pabota ¢ 1eKCHKOI: BBIIIOJIHEHUE YIIPa)KHEHUH Ha 3aKpeIUIeHre JIEKCUYECKOTo Marepraa
2.2. UreHue CMBICIOBBIX a03alleB TEKCTa, OINpeJesIeHHe OCHOBHOIO COJEp)KaHHs JIaHHOTO
CMBICIIOBOTO OTPBIBKA TEKCTA.

2.3. IlucbMeHHBIN/YCTHBIN MEPEeBO TEKCTA.

2.4. Pabora c TrpaMMaTMYecKUM MarepuasoM. WM3ydeHue TpamMMaTUyecKUX MpaBWI U
BBITNIOJTHEHHE IPaMMaTHYECKHUX yIIPaKHEHUH.

2.5. CocraBneHue IUAJIOTMYECKHX/MOHOJIIOTUYECKUX BBICKAa3bIBAHUM O MpeIOKEHHBIM

CUTyalusiaM.



2.6. AynupoBaHue.

TekcTsl AJs padoThI B ayTUTOPUH
«Food and meals», Introductory Text, ctp. 280-282;
Topical Vocabulary, ctp. 282-296;
Vocabulary exercises, ctp. 296;
Text A. «An Englishman’s Diary», ctp. 296-299;
Text B. «Eating Out», cTp. 299-309;
«Shopping», Introductory Text, ctp. 324;
Topical Vocabulary, ctp. 325-336;
Vocabulary exercises, ctp. 336-338;
Text A. «Buying Goodsy, ctp. 338-342;
Text B. «Buying Food», cTp. 342-347;
(T.FO. /I[posoosa u op. «Everyday Englishy)
3. «Meals/Eating out», ctp. 40-49;
4. «Shoppingy, ctp.50-28;
(T.U. Kotixoeoui «Learn and speak Englishy», Units IV-V)
I'pammaruka:
CreneHu cpaBHeHUsI UMEHH MPWJIATATEIHLHOTO/HAP UM s
(T'U. Mamsp u op. “English grammar in rules & exercises”, Unit 4, cmp. 21-29)
AynupoBaHue
«Food in Britain» https://www.youtube.com/watch?v=7DPFYEd-61U

Questions:

What does a MILKMAN bring?

When does a milkman usually arrive? B B

What time is usually lunch in Britain? __or  pm

N

What do British people usually have for lunch? or S

What do you think CONVENIENCE FOOD means?

What time do British people usually __pmor__pm
have dinner?

In London you can find restaurants from over ...
different countries.

What food nationalities are very common in Britain?

Is FISH & CHIPSa traditional British food? !

In the video, how much does COD* & CHIPScost? . £
* merluzzo




Script.
Hi! In this programme we look at British food.
Most people know about roast beef, bacon and eggs, fish and chips. But what do the British
really eat?
It’s early morning in Britain. Milkmen bring milk to people’s houses. Usually before breakfast.
This is the Robinson family at breakfast. And this is the usual breakfast - milk and cereal, toast
with jam or marmalade, fruit juice, tea or coffee. Mr Robinson prefers this — the traditional
English breakfast - bacon, egg, sausage, tomato and fried bread.
But people don’t eat it very often now. Excuse me! Sorry! Mmm! Wonderful! Only four hours to
lunch.
Lunch is at about twelve or one o’clock. At lunchtime people usually only have a break of an
hour. So they often just have a sandwich or a snack.
In some shops they sell an amazing number of different sandwiches. Most people buy their food
from supermarkets.
Fresh food and convenience food.
You don‘t prepare convenience food. You just put it in the oven or the microwave - even the
traditional roast beef and Yorkshire pudding. The Robinsons usually prepare their own food.
Most people have their main meal in the evening.
And dinner — the evening meal — is usually at about six or seven o’clock. People have meat or
fish and vegetables. Pizza and pasta are popular, too. But people don't just eat at home. They also
go out. And they don't always eat British food. Britain has a lot of foreign restaurants, and British
people like food from all over the world. London has restaurants from over forty-two different
countries. Chinese and Indian restaurants are very popular, and so are Thai and Italian.
But what do British teenagers really like or not like?
I really like ice-cream. I like chips and cheeseburgers. I hate cauliflower. I hate sausages. I love
chocolate. I like bacon, but I don’t like onions. I don’t like pasta and vegetables. I'm a vegetarian
so I don’t eat any meat or fish. I like salad because I'm a vegetarian. I especially like pasta with
loads of cheese on top.
The British also go out to eat traditional food — like fish and chips. And it isn’t expensive.
Hello. Cod and chips, please. Salt and vinegar? Yes, please. Here you are. That’s £(pound) 3.50,
please. Thanks. Thank you, bye. Bye.
British people eat three hundred million servings of fish and chips a year. Mmm! Delicious!
This is my favourite food. What’s yours?

I1 CEMECTP

YueOHO-no3HaABaTeIbHAA cdepa 001eHUs



Tema 1. “ Boicuiee od0pa3oBanue B Poccuu u 3a pyde:koM. YPOBHHU BbICIIEro 00pa3oBaHMsl.
Moii By3/UcTopus n Tpaguumu Moero By3a” (10 yacos)

CTpyKTYpa 3aHATHII

1. lean 3ansiTus:

1.1. JIekcuka: 0oCBOEHME TEMAaTHYECKOIO CIOBApPA.

1.2. YUrenue: M3yyaroliee uTeHne TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammaruueckuii Mmarepuan: Bpemena rpymnmsr Indefinite; oCHOBHBIE THITBI BOITPOCOB.

1.4. T'oBopeHue: MOHOJIOTHYECKHE U TUATOTMUECKHE BHICKA3bIBAaHUSI.

1.5. ITuceMeHHBI TEPEBOJI TEKCTOB IO TEME 3aHATHUSA.

1.6. AynupoBaHue ¢ MOCIeAyOIIeH MPOBEPKOH.

2. Iliian npoBeaeHust

2.1. TloBTOpeHHe mpaBHJI YTEHHUS, CIOBAa-MHTEPHALIMOHAIMU3MBI, CXOJIHBIE MO 3HAYCHHUIO U
HANMCAaHMIO ¢ pyccKUMU. HaliTu 1 BhIUCATh 3TH CIIOBA U3 TEKCTA.

2.2. Pabota C JEKCHKOW: W3 TPEIIOKEHHBIX CIIOB/CIIOBOCOYETAHUN BBIOpATh CIIOBA,
0003HaYaONMe TEXHUYECKHE TEPMHUHBI, BHIOpATh W 3alucarh IJIAroJibl, BHIOpATh CIIOBA W3
o01IeynoTpeOuTe IbHOM JTEKCHKH.

2.3. UrteHue CMBICIOBBIX ab3alleB TEKCTa, OINpPENeJICHHE OCHOBHOTO COACpPXaHHS JTaHHOTO
CMBICIIOBOTO OTpPBIBKA TEKCTA.

2.4. Pabora c TrpamMMarMuecKuM MarepuasoM. W3ydeHue TrpaMMaTH4YeCKUX TMpaBUI U
BBINOJIHEHHE TPAMMAaTHUECKUX YIPaKHEHUH.

2.5. CocrapneHue IUAJIOTMYECKHX/MOHOJIIOTUYECKUX BBICKAa3bIBAHUM 1O MpeIOKEHHBIM
CHUTYaLUsIM.

2.6. AynupoBaHue.

TekcTbl A1 paGoThI B ayTUTOPUH
«Education in Russia», ctp. 118-122;
2. «System of the UK education », ctp.122-125;
3. «Higher Education in Great Britain», ctp. 125-129;
4, «Vladimir State University», cTp. 25-35.
(I" H. 3amapaesa u Op., «Ilocobue no ycmmoil peyu Ha AHIUUCKOM A3biKe OJisl CMYOeHmMOo8
HesA3bIKOBbIX 8V308))
5. “Classification of British Universities”, ¢. 35-36
“Five Main Categories of the Universities in Britain”, c. 36-39,
“College and University in the USA”, ¢. 57-6

(3o10ToBa M.B. «AHIIIMHCKUI S3BIK I TYMaHUTApUEB»)



A

I'pammaruka:

Bpemena rpynnsbl Indefinite; ocHoBHbIe THIIBI BOIIPOCOB

(T 1. Mamsp u op. “English grammar in rules & exercises” Unit 7, cmp. 40-45)

AynupoBanue (Listen and be ready to discuss)

«Higher  education in  Britainy  https://www.youtube.com/watch?v=11Yy xZEdPg;
https://www.youtube.com/watch?v=gGBXsuouUuE

Tema 2. “CryneHuyeckas :ku3Hb B Poccuu u 3a pyoexxom” (8 yacosn)
CTpyKTYpa 3aHATHI

1. lean 3ansTus:

1.1. JIekcuka: 0oCBOEHME TEMAaTHUECKOIO CIOBApS.

1.2. Urenue: M3yyaroliee ureHue TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammarudeckuit marepuan: Bpemena rpynmner Continuous

1.4. I'oBopeHHEe: MOHOJIOTUYECKHUE U TUATIOTUYECKUE BbICKA3bIBAHUS.

1.5. ITuceMeHHbIN TEPEBOJI TEKCTOB IO TEME 3aHATHUA.

1.6 AynupoBaHue C MOCIEAYIOIICH MPOBEPKOM.

2. IInan npoBegenus

2.1. PabGota ¢ JeKCHKOIl: M3 TPEATIOKEHHBIX CJIOB/CIIOBOCOYETAHUN BBIOpaTh CIIOBA,
OTHOCSIIMECS K TeMe 3aHATusA, BBIOpaTh M 3amnucaTh CYIIECTBUTENbHBIC, BBIIOIHUTH
yIpaxHEeHHs] Ha OTPa0OTKY JIEKCUYECKOT0 MaTepHara.

2.2. YreHue CMBICIOBBIX a03alleB TEKCTa, OINpPENEJICHHE OCHOBHOIO COAEpXaHHS JaHHOTO
CMBICIIOBOTO OTPBIBKA TEKCTA.

2.3. [TucbMeHHBIN/yCTHBINA EPEBOJ TEKCTA.

2.4. Pabora c TrpaMMaTMYecKUM MarepuasioM. V3yueHue TrpamMMarUyecKux MpaBUl U
BBITNIOJTHEHHE IPaMMaTHUECKHUX YIPaKHEHUH.

2.5. CocrapneHue IUAJIOTMYECKHX/MOHOJIIOTUYECKUX BBICKAa3bIBAHUM O MpeIOKEHHBIM
CUTYaLUsM.

2.6. AynupoBaHue.

TekcTbl 1711 padoThl B ayIUTOPHH
«Student Lifew, ctp. 16-24;
«How medieval students struggled in the search for knowledge», ctp. 99-100;
«Rebelling against an austere regime», ctp. 100-103;
«To be or not to be», cTp. 103-107

(I H. 3amapaesa u 0p., «llocobue no ycmuot peuu Ha AHSIUUCKOM S3blKe Ol CMYOeHmOo8


https://www.youtube.com/watch?v=gGBXsuouUuE

Hesizvikogwulx 8306y Unit I, Lesson 2, Supplemetary Reading.)
5. “Student’s Life (about Cambridge)”, c. 43-45

(3omoroBa M.B. «AHIIINICKHI A3BIK ISl TyMAaHUTApPUEBY)

I'pammaruka:

Bpemena rpynnsi Continuous

( TU Mamsap u op. “English grammar in rules & exercises”, Unit 8 «Continuous
Tenses», cmp. 45-53)

AynupoBaHue

«Becoming a Student, Again», Education Report, Voice of America, August 24, 2005,
https://www.voaspecialenglish.com.

Pre-Text Activities

1. Partner Discussion

Students do not have enough time to be interested in their classes. They are busy with activities
and jobs. They try to learn only as much as they have to. That’s what one American university
teacher thinks. Do you agree? How are things where you live? Are students interested in classes?
Do they have free time? Why or why not? Discuss this with a partner. After three minutes, report
your opinions to the group.

2. Listening Short Take

Answer the following comprehension questions. Listen now.
1. What is to be discussed and debated?

2. What’s the book called?

3. How old is the writer?

4. What did the professor want to know about her students?
5. What’s a university ethics committee?

Post-Text Activities

3. Writing or Discussing: Probing Questions

1. Rebekah Nathan is in her fifties, yet she was able to fit in as a student at an American
university. Do older people attend Russian universities? Why or why not? Do you think it’s a
good thing to return to study at an older age?

2. Nathan says that most students didn’t ask for help from teachers. Why do you think this is?
Why would a student not ask for the teacher’s help?

3. Was Nathan a spy or not? How would you feel if a teacher—perhaps a younger teacher—
entered your university to do what Nathan did?

4. Can spying have positive benefits? When?



5. Would it be possible for a teacher to pose as a student in your institution? Why or why not?

6. Are your teachers in touch with the problems their students face? In what ways?

7. Do students fail to understand the problems that teachersface? Why? How?

Script.

Professor Wanted to Learn About Students, So She Became One Written by Nancy Steinbach
Education Report, Voice of America, August 24, 2005. About 450 words.

A new book is sure to be discussed, and debated, at colleges this fall. The book is called My
Freshman Year: What a Professor Learned by Becoming a Student. The writer is Rebekah
Nathan. That is not her real name. She is in her fifties. She is a professor of anthropology at a
university in the United States. Her name for it is “Any U.”

The professor wanted to know why many of her students did not complete their work or ask for
help. She decided to do a research project. She got the approval of the university ethics
committee. Such groups consider moral and legal issues in studies. In the spring of two thousand
two, she applied to her own university under the name “Rebekah Nathan” and was admitted.
[Correction: she applied under her own name. She lived in student housing. She took five classes
during her first term and two in the second semester. She did pretty well, although she got one C,
a mark of average. She also played sports.

In My Freshman Year, she does not identify any students byname. But she does discuss what
they told her about their lives. Rebekah Nathan writes that students do not have enough time to
be interested in their classes. They are busy with activities and jobs. They try to learn only as
much as they have to. But she says they will read the material if it is directly linked to what is
being discussed in class.

The professor says her year as a student changed the way she teaches. She gives less reading
now. She asks questions designed to get students to speak more. She offers help. And she says
she is no longer offended if a student falls asleep.

Other professors and research experts, however, criticize the experiment. They say she was
spying. They say she could have gotten the same information without dishonesty. There have
been a lot of angry comments on the Internet. But some people say she tells the real story of
student life.

Rebekah Nathan says she did not interview any students without written permission on a
statement. It said she was doing research that would be published, but it did not say she was a
professor.

She says she decided to tell the truth if someone asked. But very few young people asked her
about herself. She heard that students avoided the subject because they thought there might be

trouble in her life.



Tema 3. “CtyneHdeckue Me:KIyHAPOAHbIC KOHTAKTHI (HAy4YHbIe, IPO(ecCHOHANIbHbIE,
KYJbTYpHbIE)” (8 yacoB)
CrpykTypa 3aHdaTHH

1. Heab 3aHATHSA:

1.1. JIekcuka: 0oCBOEHHE TEMATHUYECKOTO CIOBapS.

1.2. Yrenue: M3yyaromiee 4TEeHUE TEKCTa I10 TEME.

1.3. I'pammarnueckuii marepuan: Bpemena rpynmnsl Perfect

1.4. T'oBopeHMEe: MOHOJIOTUYECKHUE U TUATIOTUYECKUE BBICKA3bIBAHUA.

1.5. ITuceMeHHbIN TTEPEBOJI TEKCTOB MO TEME 3aHATHUS.

1.6 AynupoBaHue ¢ MOCIEIYIONIEeH MPOBEPKOM.

2. Ilnan npoBeneHus

2.1. PaboTa ¢ JIeKCHKOH: BBITIOJHEHNE YIPAXHEHUH HA 3aKpeIUIeHHE JEKCUYECKOTO Marepuaa
2.2. UteHue CMBICIOBBIX a03aleB TEKCTa, OMPEICICHHE OCHOBHOTO COJIEpXKaHUS JIaHHOTO
CMBICJIOBOTO OTPBIBKA TEKCTA.

2.3. IIucbMEeHHBII/yCTHBIN MepeBO TEKCTA.

2.4. Pabora c TpaMMarHuecKMM MarepuaiioM. M3ydeHHe TrpaMMaTHYCCKUX TIPaBHI U
BBITIOJIHEHUE TPAMMATUUECKUX YITPOKHEHHUH.

2.5. CocraBneHue IUATOTHYECKHX/MOHOJOTHYECKMX BBICKA3bIBAHUM MO MPEII0KESHHBIM
CUTYaLUsIM.

2.6. AynupoBaHue

TekcTbl 171 padoThl B ayIUTOPHH
Tekcr 1. «Travel, Academics, and Culture: You've Never Seen Study Abroad Like This»
Tekct 2. «Advantages and Disadvantages of Studying Abroad»
Texct 3. «Summer Programs for High School Students»
TexcTt 4. «Volunteering
Tekcr 1. «Travel, Academics, and Culture: You've Never Seen Study Abroad Like This»

IIpoyuTaiiTe ¥ BLINOJHUTE NEPEBOA TEKCTA.

BbInummTe He3HAKOMBIE CJI0BA.

CocrasbTe 10 BOIpoCoOB K TEKCTY.

When we talk about study abroad, you probably have this vision of students spending a
semester attending a local university in Paris, Madrid, or London, going out dancing on the
weekends, attending classes during the week, and hopping around Europe on short weekend
getaways.

For a lot of students, this is what study abroad looks like. They enroll in a foreign

university and take courses abroad much as they would at home. Or, if they wanted more travel,



they'd sign up for a travel tour, subsequently sacrificing some of the cultural immersion that
comes with spending an extended amount of time in one place.

Yet, there's actually this secret world of study abroad programs that look nothing like any
of this. In recent years, the study abroad field has seen more and more non-traditional study
abroad programs emerge. From placing students in less traveled destinations to focusing on
experiential (out of classroom) learning, students who crave -- or need -- a less traditional study
abroad experience now have many more options.

But what makes these non-traditional programs so different? And how can you, the
adventurous, non-traditional student, have a study abroad experience that looks nothing like your
BFF's summer in Florence? We have a few ideas:

Travel: Go Where Few People Go

Think of two scenarios:

1. You sign up for a study abroad program in Manchester, England. It includes a few
excursions to famous historical sites and castles over the weekend -- not too unlike a standard
travel tour. You have a professor accompanying you and you get to bring history to life and learn
in detail about the places you're visiting.

2. You travel to a remote tribal village in Thailand. You have to backpack to get there and,
once there, you're exposed to life in rural Thailand and experience something that few tourists
ever see.

Excursions are a staple of most study abroad programs -- it's commonly recognized that
exploring your host country is an important part of the experience. However, most of these
excursions look like the first example, letting students learn about the country by seeing its most
important historical sites.

Study abroad programs are getting creative with the types of excursions that they offer students.

The second is less common: learning about life outside the country's main attractions or
participating in remote travel to study sites as a part of the course. Yet it exists -- we pulled that
second example from ISDSI's People, Ecology, and Development program.

Similar to the broader trend in travel to get off-the-beaten path and have customizable
experiences (i.e. staying with couch surfers or Airbnb instead of a chain hotel), study abroad
programs are getting creative with the types of excursions that they offer students. If you truly
want to have a unique study abroad experience, seek this out. Not to mention, they make your
study abroad experience feel more significant than, say, a weekend trip to London with your
buddies.

Academics: Look for Hands-On, Experiential Learning

Traveling aside, it's not considered study abroad unless you're actually studying. Often,



students will take classes at a local university or language school or receive lectures from an
accompanying professor. The study part of study abroad might look strikingly like studying back
home.

However, part of the advantage of studying abroad is that you get to spend a month /
semester / year out of the classroom. You don't have to learn in the way you always have.
Instead, you have the chance to experience the things you've been learning, to view them first
hand, or to apply them in the field. For example, if you've been studying tropical ecology,
wouldn't you want to actually see a tropical forest? If you've been studying anthropology,
wouldn't you want to observe and participate in a culture completely different from your own?

Programs that focus on immersive, specialized topics like community development and

public health initiatives offer students the chance to gain hands-on experiences in their
community.
ISDSI does just this. Instead of learning about marine ecology in the classroom, students sea
kayak through a tropical archipelago to skin dive coral reefs and learn from island communities.
When the subject area shifts to studying about forest ecosystems, students backpack through
remote mountain forests into tribal villages. Students learn "about complex issues of both
environment and culture in an entirely experiential way," says one alumna. "This hands-on
approach allows students to take charge of their own education and explore personal interests
within the realm of sustainable development."

Furthermore, programs that focus on immersive, specialized topics like community
development and public health initiatives offer students the chance to gain hands-on experiences
in their community by working with local NGOs or other locally driven organizations. Students
are given the chance to make a difference as they learn about the material they're provided.
Culture: Choose a Program that Facilitates Cultural Immersion

We know it can be difficult to step outside of your comfort zone, even if it means
interacting with (and potentially embarrassing yourself in front of) students and locals who don't
speak English nearly as well as you do. But falling into the trap of sticking with your North
American crew -- which is all too easy to do -- is a surefire way to leave your program with
regrets.

Lucky for you, these non-traditional programs make it virtually impossible to seclude
yourself from non-English speakers and the locals in the area -- and give you the chance to
practice your language skills in the meantime.

Homestays are arguably the most common ways of giving students full cultural
immersion. Students get to live like a local and forge strong bonds with their host families.

However, some programs will take it a step further by setting students up with an internship,



volunteer project, or by involving local community members or students in lessons or activities.

Giving students the chance to connect and work in collaboration with the local
community makes their experience overseas more valuable, as they get the chance to hear about
what the country is like through their eyes.

With ISDSI, students' cultural immersion goes beyond living in remote villages with a
homestay family; they are also required to take intensive Thai language and society courses that
traverse beyond simple vocabulary and dive deep into understanding key cultural and
sociological characteristics of Thailand.

Furthermore, each subsequent course area -- from Sustainable Food Systems to Culture
and Ecology of the Andaman -- is introduced by local experts in the community. Whether these
subjects are taught by a national from the local village, a government official in a National Park,
or an NGO worker at a project, students are given a close-up look at the real-life lessons at hand.

Giving students the chance to connect and work in collaboration with the local
community makes their experience overseas more valuable, as they get the chance to hear about
what the country is like through their eyes.

ISDSI: A Unique Combination of Academics, Culture, and Travel

It's hard to find a study abroad program that combines strong academics, cultural
immersion, and off-the-beaten-path travel. ISDSI's People, Ecology, and Development program
in Thailand, however, is a rare example of a program that does all three of these.

Aside from being in a less often visited study abroad destination, the program gets
students out in the field learning about ecology and Thai culture in an experiential setting. It also
integrates expedition travel between the forests, mountains, and islands of Thailand, while
simultaneously promoting intensive language learning, cultural understanding, and upholding
high academic standards.

Compared to more traditional options, these new forms of study abroad are immersive,
challenging, rewarding, and as more than one one student put it, "life changing."

As we already mentioned, ISDSI's expedition travel component is pretty unique. "You get
the opportunity to explore all over the country," says a 2014 ISDSI alumna, "At the beginning of
the semester, you are based in Chiang Mai, which is a really cool city with lots to do... But for
the other courses in the semester you get to travel to northern Thailand to hike in the mountains
and southern Thailand to stay on the coast and kayak to islands."

ISDSI's programs are great for students who are interested in culture, sustainability, and
ecology, and want to learn more about each while working closely with local communities. The
classes are as rigorous as the expedition travel is fun and educational, and ISDSI believes in

giving students the most immersive experience possible.



Programs are credited through Gilford college in North Carolina, and the application
process is open enrollment based -- meaning students from any university can apply. If you're
interested, you can apply on ISDSI's website.

Why Non-Traditional Programs Offer Students More

Study abroad can be so much more than a semester in Paris attending French courses at
the Sorbonne and taking weekend trips to nearby European cities. Though awesome in its own
right, some of these non-traditional programs are a better fit for STEM majors who'd benefit
from field work, anthropology students who want to get their hands dirty with a bit of
ethnographic research, or outdoorsy students who'd rather spend a few days in a kayak than
exploring museums.

Fortunately, the study abroad world is seeing more and more programs like ISDSI. These
emerging non-traditional programs are expanding students' horizons by offering them an
intensive, in-context balance between travel, academics, and culture. Compared to more
traditional options, these new forms of study abroad are immersive, challenging, rewarding, and

as more than one one student put it, "life changing."

Tekcr 2. «Advantages and Disadvantages of Studying Abroad»

1. IIpoyuTaiiTe ¥ BLINOJHUTE NIEPEBOJ TEKCTA.
2. Beinummre He3HAKOMBIE CJIOBA.
3. CocrasbTe 10 BOIPOCOB K TEKCTY.

Nowadays, many young people are eager to live and study abroad, because they want to
study in developed countries where they can get a progressive education. Besides increasing
their knowledge, they dream about a better life. Certainly, studying abroad seems an excellent
opportunity to enrich your knowledge of the language and the culture, to make friends with new
people, to learn how to be more responsible and so on. But there are also some people who find
there many disadvantages such as cultural shock, financial difficulties and the homesickness.

First of all, studying abroad you have a really good chance to improve your knowledge of
the language . When you are surrounded by another language environment, you have an
opportunity to develop your listening and speaking skills. I suppose there is no other good way to
become fluent. Also, aside from language, you get to know a new culture, history, lifestyle,
customs and so on. You are not only enriching your knowledge, but also adopting it for yourself.
It can open your eyes on something. Furthermore, it is an adventure. Living and studying abroad

can be full of happiness, fun and enjoy, because it gives you a chance to make friends with new



people. So, there is new experience to have. In addition, studying abroad gives you great
resources which probably you can’t get in your local universities. You may be able to do a course
that you couldn’t do in your country, or be able to study at a college or university that specializes
in your chosen area of study. Also, you have a possibility to study using the newest technologies.
Finally, studying abroad looks good on the CV. The fact that you have lived and studied abroad
shows that you have important working qualities such as independence, initiative, and stress-
resistance.

However, studying abroad has some potential downsides, for instance cultural shock, the
homesickness, cultural differences and so on and so forth. The first disadvantage is that it is
quite expensive. Not only because of the cost of education, but also because you have to live
somewhere, eat something and be ready to pay it by yourself. Finances may become the main
problem. Secondly, a new environment is a really challenge for foreign students. They can
experience a culture shock. Even if a student knows a lot about a country where he is going to
live, there is a probability that he will be faced with some differences. For example, differences
in students’ behavior and relations. The last disadvantage is that you, undoubtedly, can feel
homesick, be lost or alienated. You may find yourself feeling alone without your relatives and
friends. Furthermore, making a good friendships takes time and it can be more difficult in a
country that you are not used to.

In conclusion, education abroad is a great opportunity, but it also has difficulties that you
can try your best to overcome. Therefore, I suppose it is silly to reject this experience. So if you

have a chance to study abroad , you should not miss it.

Texer 3. «Summer Programs for High School Students»

1. IIpoyuTaiiTe ¥ BLINOJHUTE NIEPEBOJ TEKCTA.
2. Beinummre He3HAKOMBIE CJIOBA.
3. CocrasbTe 10 BOIPOCOB K TEKCTY.

If you haven’t decided how to spend your summer, you may want to think about the
possibility of participating in a summer program.

Not only is it an exciting way to spend your summer, but you’ll get to experience life on a
college campus, explore new and exciting fields you may want to pursue as for college majors,
make friendships with students from around the globe and, perhaps, even earn college credit for
the courses you take.

If summer programs interest you, you should act soon! Application deadlines come early
in the year. To get you started on the process, check out the following directory of popular

summer programs for high school students. Keep in mind that, if you do not like any of the



programs listed below, there’s no need to worry. There are hundreds of summer programs offered
each year at colleges all over the country. No matter where you live or what your interests are,
chances are that there’s a program offered at a college near you.

Summer Programs For High School Students:

Abbey Road Overseas Programs

These summer immersion programs for high school students facilitate cross-cultural
understanding. Students are able to spend several weeks within an exciting new country
choosing from Italy, Spain, France or, even a Western Civilization Travel Program that allows
students to travel throughout different countries.

The immersion programs allow students to undergo intensive language immersion, travel to
historic sites and focus on linguistic and cultural immersion.
Academic Connections at the University of California — San Diego

This three week program helps prepare high-achieving high-school students for success
by allowing them to experience college-level academics. Students are able to immerse
themselves in study of a particular academic subject taught by graduate students and/or
renowned faculty researchers within the field of study.

American Collegiate Adventures

American Collegiate Adventures offers programs in both the United States and abroad.
The programs range anywhere from one to five weeks, all of which are details on their web site
(linked below). Their 4-week program, for example, takes place over the summer in Wisconsin
and details the college admissions process.

Bentley University Summer Athletic Camps

Bentley University’s Summer Athletic Camps have earned the reputation as being one of
New England’s the best teaching camps for athletics. The college offers summer athletic camps
for high school students within the sports of basketball, volleyball, field hockey and more.
Providing both a fun and interactive setting, along with state-of-the-art facilities, Bentley’s
camps offer students an opportunity to learn games strategies and skills from quality players and
top coaches.

California State Summer School for Mathematics and Science (COSMOS)

California State Summer School for Mathematics and Science (COSMOS) is a four-week
summer residential program that gives high school students who have demonstrated skills within
STEM subjects (science, technology, mathematics and engineering) opportunities to explore
beyond their usual high school curriculum. Students are able to work on advanced topics with
renowned faculty members, scientists and researchers as well as experience state-of-the-art lab

environments and facilities.



Participants will also have the opportunity to take university-level courses and gain an
awareness of both educational and career options within the STEM fields. The students attending
the program live in campus housing with other program participants. Full and partial
scholarships are available.

Carnegie Mellon University — Summer Programs for Diversity

Carnegie Mellon’s Pre-College programs allow students to explore college life both in the
classroom and outside to see what’s going on outside of campus.

Students are able to mingle with people from all over the world and participate in exciting
summer activities that include architecture, art, design, drama, music and even advanced
placement and early admission.

The best part? There are no tuition housing or dining fees for students who are selected to
attend the Summer Programs for Diversity!

Carnegie Mellon University — Summer Academy for Math + Science (SAMS)

The SAMS programs if for high school students entering their junior or seniors year of
high school who are interested in math-based disciplines, such as engineering or science.

The hands-on six-week program takes place at Carnegie Mellon University and focuses on
technical areas of study, building on both academic and personal skills which are required for
admission to top colleges and universities.

Columbia College of Chicago — High School Summer Institute

Columbia College of Chicago’s High School Summer Institute offers college level
courses to students who have completed their sophomore, junior or senior years of high school
but have not yet attended college and are interested in the fields of art and communications. The
courses do transfer as electives to Columbia College of Chicago and to some other colleges or
universities, depending on the discretion of the particular school.

Students even have the option of living on campus. If you would like to apply for
housing, options are limited, so early application is encouraged. There is an extra cost for
housing, which includes a meal plan. Program participants are able to choose from a variety of
courses, all of which take place in July.

Concordia Language Villages

Concordia Language Villages is a language and culture education program. Their mission
is to prepare young people for responsible citizenship in the global community.

The villages have adopted an innovative approach using immersion techniques to teach
language. Participants may choose from 15 world language programs: Arabic, Chinese, Danish,
English, Finnish, French, German, Italian, Japanese, Korean, Norwegian, Portuguese, Russian,

Spanish and Swedish. Programs are offered for every age and level of ability as well.



Texcr 4. «Volunteering»
IIpouuTaiiTe U BHINOJHUTE NEPEBO/I TEKCTA.

Volunteering gives you an opportunity to change people’s lives, including your own. It
gives you the satisfaction of playing a role in someone else’s life, helping people who may not be
able to help themselves. Volunteering is a way of giving back to your community while
developing important social skills, and gaining valuable work experience all at the same time.

But how can I get a job if all they want is experience, you ask? That’s where
volunteering comes in. If you’re looking for work, volunteering is a good way to gain experience
and references for your course of life. Many people work unpaid in order to gain experience in
very competitive fields such as television, but some people may not describe them as volunteers.
Well then, what exactly is “volunteering”? Many would describe it as any unpaid job, which
involves spending time doing something that aims to benefit others. In that case, volunteering at
an animal hospital, for instance, would be a great opportunity. We’ve all seen the stories on TV
about animals in need. This is where you take charge of your life and contribute a little of your
time and energy into helping others. You’re bound to get more out of it than you put in.

There are so many beneficial ways of getting involved in and giving back to your
community. Not only is volunteering a rewarding experience, but it helps teenagers’ reputations.
By giving up a few hours of your day to clean up the local community park, you may bring a
lifetime of happiness in some child’s life. Or provide shelter and warmth to a family who lives
on the streets by volunteering to help in building them a home. Why not spend a little time
helping others, because in the end, what goes around comes around.

Volunteering is not only effective, but it’s a good way to meet people, learn, and develop
social skills.

I'pammaruka:

Bpemena rpynnsi Perfect

(T.U. Mamsp u op. “English grammar in rules & exercises”, Unit 9 Perfect, cmp. 54-61)
AynupoBaHue

«Dorm or Apartment?», Education Report, Foreign Student Series #16, Voice of America,
December 16,

2004, https://www.voaspecialenglish.com.

Pre-Text Activity

1. Troubles Living and Studying Abroad

Do you think it would be easy to be a student in the US? What would be most difficult for you if

you spent a year as a student in the US? Here are five common problems that students face when



they come to America—or anywhere for that matter. Rank them from one to five, with one being
what you would consider the most difficult, and five the least.

2. Afterwards compare and discuss.

language difficulties (slang, regional differences, demand of academic setting
displacement(loneliness, missing family, missing native language, etc.)

cultural behavior (casual dress, wearing shoes in dorm room, etc.)

money (Is the U.S.A. more expensive than Russia? Would you struggle?)

food (no smetana or black bread, etc.)

Post-Text Activities

1. Discussion Questions

Discuss these questions in small groups: three to four persons.

After ten minutes, report a summary

1. Sometimes foreign students are live in a foreign dorm when they come to the U.S.A. What
about you? If you came to the U.S.A., would you want to live with a group of foreigners or
Americans? Why?

2. Many foreign students want to quickly integrate, to spend time with Americans, to practice
English. Yet, very often they gravitate toward their own countrymen, and spend much of their
free time with them. Do you think you would seek and hang around other students who spoke
your language if you cam to America? What are the advantages and disadvantages of this?

3. Usually males and females live in the same dorm. Often there is a girl’s floor and a boy’s
floor. Sometimes males and females live on the same floor. What arrangement do you think is

best? Would any of these arrangements make you feel uncomfortable?

Script

Written by Nancy Steinbach Education Report, Voice of America, December 16, 2004 About 400
Words.

This is Gwen Outen with the VOA Special English Education Report.

We continue our Foreign Student Series. Today, we discuss where to live once are admitted to an
American college or university.

Housing policies differ. Some schools, for example, require students to live in a dormitory, at
least for their first year.

Dormitory buildings may have a thousand students, or just a few. Some are organized into suites.
Suites have several bedrooms, a common living area, and a bathroom. Six or more people may
live in one suite.

Other dorms have many rooms along a hallway, usually with two students in each room. A large



bathroom may serve all the students on one floor.

Many students say dormitories provide the best chance to get to know other students. And they
generally cost less than apartments or other housing not owned by the school.

Most universities have some separate dorms for males and females. Usually, however, males and
females live in the same building. They may even live on the same floor and share the same
bathroom. But usually they may not live in the same room unless they are married.

At many schools, male students can join fraternities and female students can join sororities.
These are social organizations. But members may also be able to live at a fraternity and sorority
house.

Edward Spencer is the associate vice president for student affairs at Virginia Tech in Blacksburg.
Mister Spencer says it is important to understand the rules of the building in which you will
live.He advises students to ask some questions before they decide about their housing. For
example: Does the school provide any special kinds of food that the student may require? Will
the university provide a single room if the student requests it? Do any of the dorms have private
bathing areas? Mister Spencer says it is important to understand the rules of the building in
which you will live.

Mister Spencer says some universities take special care to help foreign students in their housing.
Virginia Tech, for example, changed its policy against candles in dorms. This way candles can be
lit for ceremonial purposes. The university also keeps several dorms open all year. That means

foreign students have a place to stay during vacation times.

IIT1 CEMECTP
CouuanbHO-KYJIbTYpHAas cepa o01eHus
Tema 1. “SA3bIK Kak cpeaCcTBO MEKKY/JIbTYPHOI0 001enus” (8 yacos)

CTpVYKTYPA 3aHATHI

1. lean 3ansaTus:

1.1. JIekcuka: 0CBOEHUE TEMATUYECKOTO CIOBaps.

1.2. YUrenune: M3yyaroniee 4TeHne TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammaruueckuit Mmarepuan: Passive Voice.

1.4. ToBopeHME: MOHOJIOTUYECKUE U THATIOTUYECKNE BHICKA3bIBAHUS.

1.5. ITuceMeHHBI TEPEBOJ TEKCTOB IO TEME 3aHATHUSA.

1.6. AynupoBaHue ¢ OCIEAYIOIIEeH MPOBEPKOM.

2. IInan npoBenenus

2.1. TloBTOpeHue mpaBHJI UYTEHHUS, CIOBA-UHTEPHALIMOHAIMU3MBI, CXOJHbIE MO 3HAYCHUIO U

HAITMCAHUIO C PYCCKHUMHMU. Haiiti u BeIIIICATh 3TU CIIOBA M3 TEKCTA.



2.2. Pabota c IeKCHKOW: W3 TPEIIOKEHHBIX CJIOB/CIIOBOCOYETaHHMI BBIOpaTh CIIOBA,
0603Haqaloume TCXHUYCCKHUEC TCPMUHBI, BbI6paTB U 3ammcarb I1J1arojibl, BBI6paTb CJIoOBa U3
0011eyTOTPEOUTEILHON JTEKCUKH.

2.3. UreHue CMBICIOBBIX a03alleB TEKCTa, OINPEISIICHUE OCHOBHOTO COJCP)KaHHs JIaHHOTO
CMBICJIOBOTO OTpPBIBKA TEKCTA.

2.4. Pabora c rpaMMard4ecKuM MarepuajioM. l3ydeHune TrpamMMaTHUeCKUX TMpaBWI U
BBITTIOJIHCHUC I'PaMMATUUICCKUX yr[pa)KHeHI/If/'I.

2.5. CocrapineHue IUATOTUYCCKHX/MOHOJIOTUYECKUX BBICKA3bIBAHUH 10 MPEIJIOKCHHBIM
CHUTYaIIUsIM.

2.6. AynupoBaHue.

TekcTbl A5 padoThI B ayTUTOPUH
Languages, Language Families, 33-38
The Languages spoken in the UK, 38-44
American English, 54-58
(Lllesenésa, C. A. Anenutickuu 0nsa cymanumapues)
3. «Great Britainy», ctp. 77-87;
(I" H. 3amapaesa u op., «llocobue no ycmuou pedu Ha AHTULCKOM s3blKe Ol CHMYOeHmOo8
Hessvikogwvlx 8y306» Unit IV « Countries», Lesson 2)
4. «English today”, c. 79-81;
“The future of English”, c. 95-97.

(3onoToBa M.B. « AHMIUICKUIT A3BIK AJI1 TYMaHUTAPHEBY)

I'pammaruka:
Bpemena rpynnsi Indefinite; ocHoBHbIe TUIIBI BOIIPOCOB

(T.A. Mamsp u op. “English grammar in rules & exercises” Unit 7, cmp. 40-45)

AynupoBaHue
«Great Britainy, http://www.youtube.com/watchv=zVM4edhMWRU
Questions
GREAT BRITAIN is composed of: E ,
S )
A ;
NORTHERN I
POPULATION: over millions of people
In London live: over millions of people
Where does the Prime Minister live? , Downing Street
Where can you see the Queen’s head? In: S ,
C )
M



http://www.youtube.com/watchv=zVM4edhMWRU

(and other S )
Where does the Queen live?
What is LIVERPOOL famous for? The group “B ”
and it is an important .
What is OXFORD famous for? The old and the amount of
B :
Who are FARMERS? People who live in a
How many foreign tourists come to Britain every year?
What was originally Stonehenge? AT
AC
AC
What language do people speak in Wales?
How many islands are there in Britain?

Script.
Hello, I'm Leonie Dodd and welcome to Window on Britain.

What do you know about Britain? How many people live here? What’s the capital city? What are
the names of other famous cities?

The answers are in this programme.

This is the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. That means England,
Scotland, Wales, and Northern Ireland. The population of Britain is over fifty-eight million.
Forty-nine million people live in England. Five million live in Scotland, about three million in
Wales and one and a half million in Northern Ireland. Seven million people live in London, the
capital city. The Prime Minister lives here at 10 Downing Street near the Houses of Parliament.
The Head of State is the Queen. The Queen’s head is on banknotes, stamps and coins. In London
she lives here in Buckingham Palace... a very popular place for tourists. Other famous towns
and cities in Britain are ... Edinburgh, the capital of Scotland, with its old castle. York — with its
beautiful cathedral, called York Minster ... and its narrow streets. Stratford-upon-Avon, the birth
place of William Shakespeare. Liverpool ... once a very important port ... and the home of The
Beatles. Cambridge and Oxford — both famous for their universities. And famous for their
bicycles! In both cities a lot of people travel around by bike. Towns and cities are important ...
but the countryside’s important, too. Over seventy-five percent of the land in Britain is farmland.
But not many people are farmers ... in fact, only two percent of the working population. Britain
also has ten National Parks.

They cover nine percent of the land. All these parks have wonderful countryside. This is the Lake
District in the north-west of England. It has beautiful hills and lakes. A lot of British people come
here on holiday. And foreign tourists. Over twenty-four million foreign tourists come to Britain
every year. They visit lots of places. For example, the Giant’s Causeway in Northern Ireland.
This is Stonehenge. What is it? Well, nobody really knows. Perhaps it is a temple; or a clock ...

or is it a calendar? In Wales the Snowdon National Park is very popular.



And look — Welsh people don’t just speak English ... about twenty percent of the population
speak Welsh, too.

Britain is an island. But it isn’t only one island. In fact there are over eight hundred. These ones
are on the beautiful west coast of Scotland.

I’m at Waterloo Station in London. From here, trains go through the Channel Tunnel to Paris, in

France ... and to Brussels in Belgium. Is Britain really an island now?

Tema 2. “ HanmonanbHble Tpaaunuu U 00b14au Poccun/crpan nzyyaemoro sisbika. Pognoii
Kpai.”
(12 yacoB)
CrpykTrypa 3aHaTHil

1. lean 3ansTus:

1.1. JIekcuka: 0OCBO€HHE TEMATUYECKOTO CIIOBAPA.

1.2. Urenue: M3yyaroliee ureHue TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammaruuecknii marepuan: Modal Verbs.

1.4. ToBopeHHEe: MOHOJIOTHYECKUE U JUATIOTMYECKHUE BBICKA3bIBAaHUS.

1.5. ITuceMeHHbIN TEPEBOJI TEKCTOB IO TEME 3aHATHUA.

1.6 AynupoBaHue C MOCIEIYIONICH MPOBEPKOM.

2. IInan npoBegenus

2.1. Pabora ¢ JeKCHKOW: U3 MpPEIIOKEHHBIX CJIOB/CIIOBOCOYETAHUN BBIOpATh CIIOBA,
OTHOCSIIMECS] K TeMe 3aHATus, BBIOpaTh M 3amucarh CYHIECTBUTENbHbIC, BBINOJIHUTh
yIpaxHEeHHs] Ha OTPa0OTKY JIEKCUYECKOT0 MaTepHara.

2.2. YreHue CMBICIOBBIX a03alleB TEKCTa, OIpPEAEJICHHE OCHOBHOIO COAEpX aHHUS JaHHOTO
CMBICIIOBOTO OTPBIBKA TEKCTA.

2.3. [TucbMeHHBIN/yCTHBINA EPEBOJ TEKCTA.

2.4. Pabora c TrpamMMarMuecKuM MmarepuasoM. W3ydeHue TrpaMMaTH4YecKUX TMpaBUI U
BBITNIOJTHEHHE IPaMMaTHUECKHUX YIPaKHEHUH.

2.5. CocraBneHue IUAJIOTMYECKHX/MOHOJIOTUYECKHUX BBICKAa3bIBAHUM O MpeIOKEHHBIM
CUTYaLUsM.

2.6. AynupoBaHue.

TekcTbl 1711 padoThl B ayIUTOPHH

3.1.1.1.1.1.  «Russia» (The Land and the People), ctp. 57-66;

« Political System and Administration Structure », ctp. 66-176;

«Russians as they are and their culture and traditions», ctp. 113-114.

(I H. 3amapaesa u 0p., «llocobue no ycmuot peuu Ha AHSIUUCKOM S3blKe Ol CHMYOeHmOo8

Hesizvikogwulx 8y306» Unit IV, Lesson 1, Supplemetary Reading)



2. «English Culture and Traditions»

«Culturey, ctp. 59-63;

«Britain and Englishmen», ctp. 63-65;

3. «Other Cultures and Cross-culture»

«Cultural background of the US», ctp. 87-91;
«Some features of Canadian culturey, ctp. 92-95;
«Culture of Australia», cTp. 95-98;

«Culture of New Zealandy, ctp. 98-99.
(Illesenésa C. A. Anenuiickuti 01 cymanumapues)
I'pammaruka:

Modal Verbs

( T"U. Mamsap u op. “English grammar in rules & exercises”, Unit 12 «Modal Verbsy,

cmp. 68-74)

AynupoBanue

«Festivals in Britainy, http://www.youtube.com/watchv=zVM4edhMWRU

Questions:

Which day do British people remember a person called | On of

GUY FAWKES and the Gunpowder Plot?

GUY FAWKES wanted to burn the HOUSES OF

PARLIAMENT. In which year?

In which month do people celebrate the PANCAKE RACE?

What do people have to do during the pancake race? THROW pancakes and

What is missing in a VALENTINE’S card? The (of the sender)

How do you know who is the card from? You just it!

Do you remember the Christmas joke? - Where can you always findaC__ ?
- Ina MUUUU -/

Where do people celebrate “HOGMANAY”? In

Which 1s the English translation of the word
“HOGMANAY”?

DO YOU KNOW OTHER BRITISH FESTIVALS?

Script.

British people celebrate some festivals — like Christmas and Easter - with the rest of Europe.

But some are just British.Here’s a very British festival and a very noisy one! This is Guy

Fawkes’ Night in Britain. On the fifth of November every year British people remember Guy

Fawkes — and his plot to blow up the King and the Houses of Parliament in 1605. That’s Guy

Fawkes ...and here he is under the Houses of Parliament. Some soldiers are arresting him and

taking him away. Every November the fifth British people burn a model of Guy Fawkes. The

models are called ‘guys’. Children make them out of old clothes. There are lots of fireworks, too.

What’s this? It‘s Pancake Day. Pancake Day is in February. In some towns there are Pancake


http://www.youtube.com/watchv=zVM4edhMWRU

Races. People throw pancakes in the air and race at the same time. And of course they eat lots of
pancakes, too.

Look at these beautiful red roses. And here's a card. Shhh! Let’s have a look. To my darling Julie
with lots and lots of love from - and look - there isn't a name... but look at all those kisses! Why?
Because today is a very romantic day. It’s St. Valentine's Day. On the fourteenth of February,
people send cards to someone they are in love with. But they don't sign the card. How do you
know who it’s from? You don’t. You guess.

Now it’s October thirty-first, and it’s Halloween! A festival of ghosts and witches. People often
have parties and children dress up as witches.

But the really important festivals in Britain are Easter and Christmas - especially Christmas.

At Christmas people put up lots of decorations. This is the Robinsons’ Christmas tree. They keep
their presents under it until Christmas Day. People often spend Christmas with their families. On
Christmas Day they give presents to their friends and family. What‘s Mrs Robinson got? Oh,
how lovely! Lucky Mum! Thank you, darling. Uh, great. Poor old Dad‘s got four pairs of socks!
In the morning a lot of families go to church. They come back home and have a special
Christmas dinner — roast turkey, stuffing, roast potatoes, and Brussel sprouts. These are
crackers. You pull at each end and inside there is a little present, a paper hat and a joke. Listen to
this: “Where can you always find a cow?‘ ‘In a Moo-seum®.

Moo-seum - understand? Sorry! They finish with a traditional Christmas pudding. Sometimes
people put a silver coin in it. You don‘t eat it! It brings you good luck.

After Christmas there‘s the last festival of the old year - or the first one of the new year - New
Year‘s Eve. In Scotland they call it Hogmanay. All round the country people have parties. And at
midnight everyone sings a traditional song - ‘Auld Lang Syne’. In Trafalgar Square in London

there‘s always a really big party.

Tema 3. “Me:xagynaponubiii Typusm” (8 yacos)
CrpykTypa 3aHgTHH

1. lean 3ansaTus:

1.1. JIekcuka: 0oCBOEHME TEMAaTHYECKOTO CIOBAPS.

1.2. YUrenune: M3yyaroniee 4TeHne TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammaruueckuit marepuan: Heanunsie popmel marona « THGUHUTHBY
1.4. ToBopeHME: MOHOJIOTUYECKHAE U THATIOTUYECKNE BHICKA3bIBAHUS.

1.5. ITuceMeHHBII TEPEBOJT TEKCTOB IO TEME 3aHATHUSA.

1.6 AynupoBaHue ¢ MOCIEAYIOIIEH MPOBEPKOM.

2. IInan npoBenenus

2.1. PaboTa ¢ TeKCUKOIi: BBIITOJIHECHUE ynpa)KHCHI/Iﬁ Ha 3aKPCIINICHUC JICKCUYCCKOI'O MaTcpualia



2.2. UteHue CMBICIOBBIX a03aleB TEKCTa, OMPEICTICHHE OCHOBHOTO CONIEpKaHUS JTaHHOTO
CMBICJIOBOI'O OTPBIBKA TEKCTA.

2.3. [TucbMEHHBIH/yCTHBIH NIEPEBOJ] TEKCTA.

2.4. Pabora c rpamMMmMaru4ecKuM MarepuajoM. l3ydeHue rpamMmaTHuecKux MpaBWil U
BBINOJIHEHUE I'PAMMATHYECKUX YIPaKHEHU.

2.5. CocraBneHue IUAJIOTUYECKHX/MOHOJIOTUYECKAX BBICKAa3bIBAHUHM TI0 MPEIIOKEHHBIM
CUTYaLUsIM.

2.6. AynupoBaHue.

2.7. 3amuta npesentamnuu o teme «Jlongon/bepmun/Ilaprmx/Benay.

TekcTsl AJ1 padoThHI B ayTUTOPUH
«Vladimiry, ctp. 36-47;
«The letter from Douglas (an American)», ctp.48-49;
«Vladimir Regiony, ctp. 50-56;
«Washington, D. C.», ctp. 107-112;
«Moscowy, ctp. 115-116;
«Londony, cTp. 129-135.
( I" H. 3amapaesa u Op., «Ilocobue no ycmHoil peyu HaA AH2IULCKOM A3blKe OJis CMYOEeHMO8
Hes3vikosblx 8y306x» Unit 111, Supplemetary Reading)
I'pammaruka:
Hesaununsblie ¢popmbl riarona «MHGguHuTHBY

( TU. Mamsp u op. “English grammar in rules & exercises”, Unit 13, cmp. 75-83)

AynupoBaHue
«Londony http://www.youtube.com/watchv=zVM4edhMWRU

Questions:

LONDON is on the river... T (in Italian:

The Romans built the first bridge over the river in ........ AD.
This is considered the beginning of the city of LONDON.

How many bridges over the river Thames are there in

LONDON?

Some bridges are for cars, some for trains and some for ... P

How many millions of tourists come in LONDON every | over
year?

How many millions of those tourists are from abroad
(dall’estero)?

How many floors are there in the famous department store
HARRODS?
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Which kind of LIFE can you see in COVENT GARDEN? LIFE

In Covent Garden you can see street musicians and

BUSKERS.

Can you guess the meaning of the word “busker”?

How many CINEMAS are there in London? over
...and how many THEATERS? more than

London is not only rush, rush and rush...Where can you relax | In the London
and get away from noise?

Script.

Hi! In this programme we’re going to take a look at London.

London is the capital of Britain. It‘s a fascinating and exciting city with a very long history. Let’s
find out more. London is on the River Thames. In about forty-three AD the Romans built the
first bridge over the river and that was the beginning of the City of London. Until 1747 there was
only one bridge over the Thames. Now there are twenty-nine - some for cars, some for trains
and some for pedestrians. Some are very famous like this one - Tower Bridge.

London has a population of nearly seven million. It’s a big city. But travelling around it is easy.
You can take a waterbus on the river.You can go in one of London’s famous red buses or black
taxis. Or you can go on the Underground. Londoners call this ‘the Tube‘. It started in 1863, and it
was the world’s first underground railway.

Over twenty million tourists come here every year — eleven million from abroad and the rest are
tourists from other parts of Britain. There is so much for people to see in London: palaces,
churches, cathedrals, the Tower, Trafalgar Square, and lots of museums and art galleries. And, of
course, Madame Tussaud's.

Madame Tussaud brought her exhibition of wax models to London in 1802 and now over two
and a half million people visit it every year.

But London is also a great place for shopping. This is Harrods, probably the most famous store
in Britain.

In 1834 Charles Henry Harrod started a small business as a grocer in the East End of London.
Today the Harrods store has three hundred departments on seven floors and over three thousand
staff. About thirty-five thousand people shop here every day.

Another popular place for shopping is Covent Garden. It’s also a centre of London street life.
You can find street musicians, or buskers, here and street entertainers.You can also find some
good street fashion.

There are always interesting fashions in London. In the 1960s there was the mini skirt. Later
there were punks and mohicans. And today in London there is this and this and even this.

So what do people like about London? I’'m going to ask a few people. Could you tell me what

you like most about London? The shops, I love shopping. I like the variety of London. I like



Madame Tussaud’s, the shoes and the foods. The clubs and the buskers. Well, London's got a lot
of really nice buildings. The museums, especially the British Museum. I like the culture, and 1
like watching the people. I like all of London.

What can you do when the shops and museums are closed?

Well, there are restaurants, discos, pubs and clubs. London has over one hundred and thirty
cinemas and more than sixty theatres. The first performance of this play, ‘The Mousetrap' by
Agatha Christie, was in 1952. And yes, at this London theatre they are still performing the same
play. It’s a world record.

But London isn’t all rush, rush, rush.

There are some wonderful parks - like Hyde Park, Regent’s Park and St James’s Park - where
you can walk, jog, have a picnic, or just relax and get away from the noise. So you see, there’s
lots to do in London. You can always have a good time. Dr Johnson, a famous English writer,

once said, "When a man is tired of London, he is tired of life.” Well, I’'m not tired of London.

IV CEMECTP

IIpodeccuonanbuas cepa od1eHUs

Tema 1. “UcTopusi npoMbINLIeHHOH Turuenbl” (8 yacos)

CTDVKTVDa 3aHATHH

1. Heab 3aHATHA:

1.1. JIekcuka: 0oCBOEHME TEMAaTHYECKOTO CIOBapS.

1.2. Yrenue: U3yuaroiee YTeHUE TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammarnueckuii marepuan: Hemuunsie popmbl marona «lIpudactuey.

1.4. I'oBopeHHEe: MOHOIOTUYECKHUE U TUATIOTUYECKUE BBICKA3bIBAHUA.

1.5. ITuceMeHHbIN NTEPEBOJI TEKCTOB MO TEME 3aHATHUA.

1.6. AynupoBaHue C OCIEAYIOIIEeH MPOBEPKOM.

2. [Inan npoBegeHus

2.1. Pabota ¢ JeKCHKOl: W3 TPEATOKEHHBIX CJIOB/CIIOBOCOYETAaHUN BHIOpaTh CIOBa,
OTHOCSIIIMECS] K TEME 3aHSATUSA, BBINOIHUTh YIPAXKHEHUS Ha OTPa0OTKY JEKCHYECKOTO
Marepuarna.

2.2. Pabota c IeKCHKOW: W3 TPEIIOKEHHBIX CJIOB/CIIOBOCOYETAHHMI BBIOpaTh CIIOBA,
o0o3HauarolMe TEXHUYECKHEe TEPMHUHBI, BHIOpaTh M 3alucarTh IJIaroiibl, BBIOpATh CIIOBa W3
001IeynoTpeOUTeIHbHOM JTEKCUKH.

2.3. UteHue CMBICIOBBIX a03aleB TEKCTa, OMPEICTICHHE OCHOBHOTO CONIEpKaHUS JTaHHOTO

CMBICJIOBOT'O OTPBIBKA TCKCTA.



2.4. Pabora ¢ rpaMMaTH4YeCKHMM MaTepuasioM. M3ydeHue TpaMMaTHuecKux TpaBUiI U
BBIIIOJIHEHUE IPaMMaTHUECKHUX YIIPaKHEHUH.

2.5. CocraBneHue AUATOTUYECKUX/MOHOJIOTUYECKUX BBICKa3bIBAHUH MO TMPEATIOKEHHBIM
CUTYaIUsIM.

2.6. AynupoBaHue.

TexcTpl A1 padoThI B ayIMTOPUH

Tekct 1. “From the history of industrial hygiene”.

Tekcr 2. “Worksite analysis.”

(O.B. VnpsHOBa, AHITIMUCKUH JJIs CIICIIMAIMCTOB 110 3aIUTE OKPAKAIOIICH Cpeibl U
0€30IMaCHOCTH KU3HUEATEIIBHOCTH ¢. 60-64)

I'pammaruka:

Heauunsie popmbl riaroga «llpuuacruer

(T U. Mamsap u op. “English grammar in rules & exercises” Unit 15 «Ilpuuacmuey,cmp. 92-94,
ynp-us cmp. 95-98)

AynupoBanue

«The Right Thing to Do - What is Industrial Hygiene?»
https://www.youtube.com/watch?v=0k7GPWBoCa0

Be ready to discuss the information.

Tema 2. “ OnacHble BelecTBa” (8 yacoB)
CTpykTypa 3aHsATHIi

1. Heab 3aHATHA:

1.1. JIexcuka: OCBO€HUE TEMATUYECKOTO CIOBApSI.

1.2. Urenue: U3yuaroiiee uTeHue TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammarnueckuit marepuan: Hexnunsie hpopmsl rarona «lIpudactHbie 000pOTHI».

1.4. I'oBopeHHEe: MOHOIOTUYECKHUE U TUATIOTUYECKUE BBICKA3bIBAHUA.

1.5. ITuceMeHHbIN NTEPEBOJI TEKCTOB MO TEME 3aHATHUA.

1.6 AynupoBaHue C MOCIEIYIOIICH MPOBEPKOM.

2. [Inan npoBeaenust

2.1. Pabora ¢ JEKCHKOW: U3 TPEIIOKEHHBIX CJIOB/CIIOBOCOYETAaHUN BBIOpATh CIIOBA,
OTHOCSIIIMECS] K TEME 3aHSATUSA, BBINOIHUTh YIPAXKHEHUS Ha OTPa0OTKY JEKCHYECKOTO
Marepuana.

2.2. UteHme CMBICIOBBIX a03aleB TEKCTa, OMPEICICHHE OCHOBHOTO CONIEpKaHUS JTaHHOTO
CMBICJIOBOTO OTPBIBKA TEKCTA.

2.3. [TucbMeHHBIN/yCTHBINA IEPEBOJ TEKCTA.

2.4. Pabora c TrpamMMarMuecKuM MarepuasoM. W3ydeHue TrpaMMaTH4YecKuX TMpaBUI U

BBITIOJTHCHUC T'paMMaTUYCCKUX YIIP AKHEHWH.
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2.5. CocraBrneHne IUAJOTUYECKUX/MOHOJOTHYECKUX BBICKA3bIBAHUN TIO TMPEIIOKECHHBIM
CHTyaHHHM.
2.6 AynupoBaHue.

2.7 Case Study mo Teme «YCTpOHUCTBO Ha paboOTy»

TexcTpl A1 padoThI B ayIMTOPUH

Texkcr 1. Chemical hazards

Tekct 2. Biological hazards

Tekct 3. Physical hazards ergonomic hazards

(O.B. VnbsiHOBa, AHIIIMHCKUMN JUI CIIEUAINCTOB 110 3alIUTE OKPa)Kaollel Cpeibl U
0€30IaCHOCTH YKHU3HUICATEILHOCTH C. 64-68)

I'pammaruka:

Henununsie ¢popmebl riarogia «lIpugacTabie 060poThDy

(T.U. Mamsp u op. “English grammar in rules & exercises”, Unit 15 cmp. 95, ynp-us
cmp. 99)

TexcTsbl A5 padoThI B ayTMTOPUH
«Applying for a job», cTp. 67-72;
«How not to die at your job interview», ctp.72-74;
«A job vacancy», ctp. 83;
«Preparing a Resumey, ctp. 84-85;
«Preparing for a job interview», ctp. 85-86
(T.A. Kotuikoea «Learn and speak Englishy, Unit VII).
6. “A Cover Letter and C.V. for an Industrial hygienist Job Hunter”, c. 31-36

Tema 3. “MeTonsbl TecTupoBanusi Boab1” (10 yacos)
CTpyKTypa 3aHsITHIi

1. Heab 3aHATHSA:

1.1. JIekcuka: 0oCBOEHME TEMAaTHUECKOTO CIOBapS.

1.2. Yrenue: M3yyaroniee 4TEHUE TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammarnueckuii Mmarepuan: riaroyisl Henwmaneie hopmel Timarona «lepyHaniiy.
1.4. T'oBopeHME: MOHOJIOTUYECKHUE U TUATIOTUYECKUE BBICKA3bIBAHUA.

1.5. ITuceMeHHbIN NTepeBOJ TEKCTOB MO TEME 3aHATHUSA.

1.6 AynupoBaHue C MOCIEAYIOIICH MPOBEPKOM.



2. [lnan npoBeneHus

2.1. Pabota ¢ JIeKCHKOH: BBITIOJHEHNE YIPAXHEHNN Ha 3aKpeIuIeHHe JeKCUYECKOTO MaTepHara.
2.2. UreHue CMBICIOBBIX a03alleB TEKCTa, OINpPECIIEHHE OCHOBHOTO COJEPXKaHHs JaHHOTO
CMBICJIOBOTO OTPBIBKA TEKCTA.

2.3. IlucbMeHHBIN/YCTHBIN MEPEeBO TEKCTA.

2.4. Pabora c rpaMMardi4ecKuM MaTepuaysioM. V3yueHHe TrpaMMaTU4eCKHX NpaBWI U
BBIIIOJIHEHUE IPaMMaTHUECKHUX YIIPaKHEHUH.

2.5. CocrapneHue IUATOTMUYECKUX/MOHOJOTHYECKMX BBICKa3bIBAHUM MO MPEII0KESHHBIM
CUTYaIUsIM.

2.6. AynupoBaHue.

2.7 3amuTa npe3eHTanuu no reMe «TexnocepHas 6€30MacHOCTh KaK HayKay

TekcTsl 11 padoThI B ayIUTOPUH

Teker 1. “Water testing methods”

a) Colorimetric Method

b)Titrimetric Method

¢) Turbidimetric Method

d) Electrometric Method

e) Nephlometric Method

g) Gravimetric Test Methods

(O.B. VYnbsiHOBa, AHTITUHACKUIA JUTS CTICIIUANKMCTOB T10 3alIUTE OKPaKaroIIen Cpebl U
0€30MacHOCTH KU3HUIEATENBHOCTH C. 71-75)
I'pammaruka:

Heauunslie ¢popmsl rnarosia «I'epynauii»

em. nocooue T.U. Mamsap u op. “English grammar in rules & exercises”, Unit 14, cmp.

83-92.

Tema 4. “be3zonacHoctb B TexHocpepe, [Ipuzentanun” (10 yacon)
CTpykTypa 3aHATHI

1. lean 3ansTus:

1.1. JIekcuka: 0oCBOEHME TEMAaTHUECKOTO CIOBapS.

1.2. Yrenue: N3yyaroliee YTeHUE TEKCTa IO TEME.

1.3. I'pammaruveckuit marepuai: CroKHOMOAYNHEHHBIE/CII0)KHOCOUNHEHHBIE TPEJIOKEHUS.
1.4. ToBopeHnE: MOHOJIOTUYECKHUE U THATIOTUYECKHE BBICKAa3bIBAHUS.

1.5. ITuceMeHHbIN NTepeBOJ TEKCTOB MO TEME 3aHATHUSA.

1.6 AynupoBaHue ¢ MOCIEAYIOIIEH MPOBEPKOM.



2. [lnan npoBeneHus

2.1. Pabota ¢ TeKCHKOI: BBIOJIHEHUE YITPAXKHEHU Ha 3aKPETUICHUE JISKCHYECKOTO Marepraia
2.2. UreHue CMBICIOBBIX a03alleB TEKCTa, OIMPEACICHHE OCHOBHOTO COJEPKaHUS TaHHOTO
CMBICJIOBOTO OTPBIBKA TEKCTA.

2.3. IlucbMeHHBIN/YCTHBIN MEPEeBO TEKCTA.

2.4. Pabora c TpaMMarHuecKuM MmarepuaioM. W3ydeHHe TrpaMMaTHYeCKUX TPaBUI U
BBITIOJIHEHUE TPAMMATUUECKUX YIPOKHEHUH.

2.5. CocraBineHue IUATOTHUYECKHX/MOHOJOTUYECKMX BBICKA3bIBAHUN 10 MPEASIOKEHHBIM
CUTYaIUsIM.

2.6. AynupoBaHue.

2.7. Case Study no teme «CTpyKTypa U TUIIbI IPE3EHTALUN»

TexcTsbl A1 padoThI B ayTUTOPUH

«Different techniques»

«Purpose of presentation»
(T.U. Kotixoea «/lenosoe obwenuey, Unit V ¢ 95-103).
I'pammaruka:
KocBennasi peub u corjiacopaHue BpeMeH
T. . Marsip u ap. «English grammar in rules & exercisesy, ctp. 65-71.
AynupoBaHue
«The most common Interview question and answers - Job Interview Skillsy,
https://'www.youtube.com/watch?v=I1mHjMNZZvFo
Be ready to discuss the information.

MeTtoauueckoe odecreyeHue

l. 3amapaeBa ["H. u apyrue «I[locobue mo yCTHOM peun Ha aHTIIMICKOM SI3BIKE JIJISl CTYIEHTOB

HES3BIKOBBIX By30B», Bnagumup 2008, Bnl'Y
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5. Martsp T.U., Hosukona JI.B., [TonkoBa O.B. “Learning History in English”: yue6H0e
1ocodue 1o aHNIMKicKoMy si3bIKy. Binaagumup: 2013, Bal'Vy.
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11t By3oB / - M. : KOHUTU-JIAHA,. - 397 c. : mi. - ISBN 978-5-238-01303-9.
7. Hpoznosa T.}O. English Grammar: Reference and Practice. Version 2.0.
[DnexTponnsiii pecypc]/ CI16.: Antonorus,.— 424 c., 2014,
http://www.iprbookshop.ru/4243— 3BC «IPRbooks»
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9. Copoxuna I"H. Presentation and Discussion [DnekTpoHHBIH pecypc]: cOOpHUK
KOHTPOJILHBIX 3aaHuii/.— M.: MOCKOBCKas TOCyJapCTBEHHAs aKaJeMHsI BOJTHOTO
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10.  http://www.multitran.ru/

11.  https://www.youtube.com/watch?
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https://www.voaspecialenglish.com

13.  http://www.english-easy.info/listening/

14.  http://www.freeenglish.ru
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